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4
1. O01mme MoJI0KEeHUS

1.1. O6aacTh NpUMeHeHUs POTrPaMMbl

Pabouas mnporpamma gucuurmiuabl  BJ.03  «MHOCTpaHHBIN S3BIK» SBISETCA YaCThIO
MporpamMMsbl MOAroToBkH crennanuctoB cpennero 3seHa ([IIICC3) B coorBercTBUM ¢ DenepaibHbIM
roCyAapCTBEHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM CTAHIAPTOM IO CHEIHAIBHOCTH CPEAHEro MpodhecCunoHaIbHOTO
obpazoBanus 12.02.08 «IIpoTe3Ho-opronenuueckas 1 peadMIMTAIMOHHAS TEXHUKA» yTBEPKICHHBIM
npuka3zoM MuHHcTepcTBa 00pazoBanus U Hayku PO ot 14 mas 2014 r. N 523.

PabGowyas mnporpamMa y4eOHOW JMCHHMIUIMHBI HCHOJB3YIOTCA B  MPO(ECCHOHATEHOM

O6pa3OBaHI/II/I, rac HeO6XO,Z[I/IMBI 3HAHUA U YMCHUS B COOTBCTCTBYIOH_[eﬁ obnacTH.

1.2. MecTO 1MCHUIIMHBI B CTPYKTYPe OCHOBHOM NPO(ecCHoHAIbHON 00pa3oBaTe/IbHOM

NPOrpamMMblI

O61eo0pazoBarenbHas aucuuiuinia bJ[.03 «MHOCTpaHHBIN $3bIK» OTHOCHUTCA K 0a30BbIM
JTUCIUTIIIMHAM M SBIISIETCSI 00s13aTEIbHOM 4acThio 00IIe00pa30BaTeIbHOTO IUKJIa 00pa30BaTeIbHOM
MporpaMMbl TIOATOTOBKU crienuanuctoB cpeaHero 3seHa (IIIICC3) mo cmemmansHoctu 12.02.08
«IIpote3Ho-opTonenuueckass M peaObUIMTALMOHHAS TEXHMKa» B COOTBETCTBMM ¢ PDeaepanbHbIM
roCyJlapCTBEHHBIM  oOpa3zoBarenbHbIM  cTaHgapToM (PI'OC). [ucuumnuna Oa3upyercs Ha
MHTETPUPOBAHHBIX 3HAHUAX U3 PAa3HBIX MPEIMETHBIX 00JacTel MIKOIbHON MpOrpamMMmbl, Ha 3HAHUSIX,
YMEHUSX U HaBbIKaX, IOJIYYEHHBIX Y4YallUMUCS B XO/€ OCBOEHHUS 00I1e00pa3oBaTeIbHOM
IUCUUIUIMHBL «HOCTpaHHBIA s3bIK» Tpu OOy4eHHMH B IIKoJe (B paMKaX OCHOBHOIO OOIIEro
oOpazoBanus). Jucuumivaa mpenmectsyer uiydeHuto aucuurummasl OI'CO.03 «MHOCTpaHHBIH
SI3BIK», XapaKTepU3YIOLIecs MpoQeccHOHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIM COJIEPKaHUEM.

Juctiumumaa  BJ[.03  «MHOCTpaHHBIH  SA3bIK» NPEAIIECTBYET H3YYEHHUIO JUCHUIUIMHBI

OI'C3.03 «MHOoCcTpaHHbIH s3bIK». [lucuummHa npenogaeTcs Ha IEPBOM Kypce B cemecTpe 1 u 2.

1.3. Heab 1 321241 y4eOHOM QM CHUTIIUHbBI

Hens auctumiuHbl - (GOPMUPOBAHUE Yy CTYACHTOB OONICKYJIBTYPHBIX KOMIIETEHIIMA |
pa3BUTHE WMHOS3BIYHONM KOMMYHUKAaTHBHONW KOMIIETEHIIMM KaK OCHOBBI TPO(ECCHOHAIBHO
OpPUEHTUPOBAHHOTO OOYYECHHSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, YTO MPEAIONAraeT PACcIIUPEHUE CIOBAPHOTO
3araca CTYACHTOB, COBEpPLICHCTBOBAHHWE HABBIKOB TOBOPEHHUS, AyAUPOBAHMS, YTCHHs, NEpeBoJa U
nuchMa.

3aiaun JUCUMILTUHBL:
1. CoBeplilleHCTBOBAaHHE KOMMYHHUKATUBHBIX YMEHHI B OCHOBHBIX BUJAX PEUYEBOM JESITEIBHOCTH:
rOBOpEHUE, ayIUPOBAHKE, YTEHUE, TUCHMO (peueBasi KOMIIETCHIIHS );

2. OBJ'IaI[eHI/IC HOBBIMH SA3BIKOBBIMH CPCACTBAMU B COOTBCTCTBUU C 0T06paHHI>IMI/I TEMaMHU H



cthepamu 001ICHHS (SI3IKOBAsI KOMITETEHIIHS ),
3. VYBenuueHwe oObeMa 3HAHUH O COLMOKYJIBTYPHOU CIHEnu(pUKe CTpaH HU3yd4aeMOro S3bIKa,
COBEpIICHCTBOBAHUE YMCHHI CTPOUTH CBOE PEUYEBOC M HEPEUEBOE IMOBEICHUE aJCKBAaTHO STOU
crieniuike (CONMOKYIBTYpPHAsT KOMITCTCHITHSA);

4. Pa3BuTHe yMeHUsS OOBSCHATHCS B YCIOBHSX Ae(PHUINTA S3BIKOBBIX CPEICTB MPHU TOITYYCHUU H
nepeaaye HHOS3BIYHON MHpOpMaK (KOMIIEHCATOPHASI KOMITETCHITHS );

5. Pa3BuTHeE 00IMUX M CIENUATBHBIX YUYCOHBIX YMEHHH, TO3BOJISIFOIIMX COBEPIICHCTBOBATh YICOHYIO
NESITeIbHOCTh TI0  OBJIAJICHUIO HMHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM,

YAOBJICTBOPAT € HX IIOMOIIBIO

IMMO3HABATCJIbHBIC NHTCPCCHI B APYTI'UX 00IacTAX 3HAHUI (y‘le6HO-H03HaBaTeJ'ILHa$I KOMH@TCHI_II/ISI).

1.4 [Inanupyemble pe3yJbTaTbl 00yUeHHs 10 JUCHUIITIHHE

Oco0oe 3HaueHue AUCUUIIIIMHA UMEET NPU (OPMUPOBAHUU U PA3BUTUH CIECAYIOIIUX OOIIUX U

JUCHUILTMHAPHBIX (IPEIMETHBIX) 3HAHUN, YMEHUHN 1 HaBBIKOB

Ta6muna 1.1.

O01mue

JAucuMniimHapHble

1. B yactu TpynoBoro BocnuTaHus:

— TOTOBHOCTH K TPYAY, OCO3HAHHE IEHHOCTH
MacTepCTBa, TPYAOTIO0HE;

— FOTOBHOCTH K aKTUBHOM JIESITETTLHOCTH
TEXHOJOTHYECKON U COITUAILHOM
HaMpaBJIeHHOCTH, CIIOCOOHOCTh WHUIIMUPOBATH,
TUTAHUPOBATH U CAMOCTOSITEIIBHO BBITIOHSATh
TaKyro JIeSTeIbHOCTD;

— MHTEpEC K pa3indHbIM cepam
po(heCcCHOHABHON ACSITeIbHOCTH.

2. OBnaseHne yHUBEPCATHbHBIMU Y4eOHBIMH
NMO3HABATEILHBIMU JICHICTBHSIMU:

a) 0a3zoBble JIOTHYeECKHe elcCTBHS:

— CaMOCTOATENBHO (HOPMYIUPOBATH U
aKTyaJIM3UpOBaTh MPOOIEMY, pacCCMaTpUBATh €€
BCECTOPOHHE;

— YCTaHaBJIMBaTh CyIIECTBEHHBIN MPU3HAK WITH
OCHOBAHUS [Tl CPAaBHEHMS, KIIaCCU(PUKALINH U
0000111IeHN S,

— OIIPENIeNATh [ENU A TEIbHOCTH, 33/1aBaTh
MapaMeTpsl U KPUTEPHUH UX JOCTHKECHUS;

— BBIABIISITH 3aKOHOMEPHOCTH | IIPOTHBOPEYHS B

paccMaTpuBaACMBIX ABJICHHUAX

1. Bnaners OCHOBHBIMH BHJIaMU pe4eBOM
JNeSTeJbHOCTH B PaMKaX CIIEAYIOIIETO
TEeMaTHYeCKOI0 COePKAHUS PEeYH:
MEKITUYHOCTHBIE OTHOIICHHUS B CEMbE, C IPY3bSIMH U
3HaKOMBIMHU. KOH(IUKTHBIE CUTYyallUU, UX
MpeynpexaeHne U pa3perienre. Buemnocts
XapakTep 4YeJoBeKa U JIUTEPaTypHOro IepCoHaxa.
[ToBcenHeBHas KU3HB. 3M0POBBIN 00pa3 JKU3HU.
[IkonsHOE 0Opa3oBanue. Brioop npodeccun.
AJBTepHATUBHI B IPOIOJHKEHNHU 00pa3oBaHus. Porb
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM MEPE.
Mormnoznexs B coBpeMeHHOM obmecTse. Jocyr
monozaexu. [Ipupona u sxonorus. Texuunueckuit
Iporpecc, COBPEMEHHBIE CPeICTBA HH(OPMAIINH U
KoMMyHUKarvu, MaTepHeT-0e30macHocTh. PogHas
CTpaHa M CTPaHbl M3y4aeMoro s3bika. Beinatommecs
JIFOIA POTHOM CTPAHBI M CTPAH U3y4aeMOoro S3bIKa.

2. I'oBopenue: yMeTh BECTH pa3HbIC BUABI AUAI0ra (B
TOM YHCJIC KOMOWHUPOBAHHBIN) B CTaHIaPTHBIX
CUTYyaIUsIX HEOPHUIUATEHOTO W O(QHUITHATEHOTO
obmeHns 00eMOM 110 9 PETTUK CO CTOPOHBI KXKIOTO
cobecemHUKa B paMKax 0OTOOPaHHOTO TEMaTHIECKOTO

COZIEpKaHMs PEUH C COOITIOICHIEM HOPM PEUeBOTO




— BHOCHUTbH KOPPEKTHBBI B JCATEILHOCTB,
OLIEHMBATh COOTBETCTBHE PE3YIbTATOB LIEISM,
OLICHMBATh PUCKH TIOCTIC/ICTBUH NICATETHHOCTH,

— pa3BUBATh KPEaTHBHOE MBINUICHHE TIPH
pelleHUH )KU3HEHHBIX TIPOOIIeM;

0) 0a3oBbIe HcCIEN0BATEIbLCKHE AeliCTBUS:

— BIIQJICTh HABBIKAMU YYCOHO-UCCIIEIOBATENBCKOM
Y TIPOCKTHOM JIEATEITLHOCTH, HABBIKAMH PEIICHUS
pooiem;

— BBISIBJIATH PUYHUHHO-CIICACTBECHHBIC CBA3U U
aKTyaJIM3UPOBATH 3a]1a4y, BBIIBUTATh THIIOTE3Y €€
pelICHUA, HAXOAUTh apryMCHTBI AJId
JI0Ka3aTeIbCTBA CBOMX YTBEP)KIICHHH, 3a/1aBaTh
IapaMeTpsl U KPUTEPUU PELLICHNUS,

— aHAJIM3UPOBAThH MOJYUCHHBIC B XOAC PCIICHUA
3aaa4u pe3yibTaTbl, KPUTUYCCKH OLICHUBATHL UX
JOCTOBEPHOCTD, IPOTHO3UPOBATH N3MEHEHUS B
HOBBIX YCJIOBUAX,

— YMETh NIEPCHOCUTH 3HAHHWA B IIO3HABATCIIbHYIO U
MPAaKTUIECKYI0 00JIACTH )KU3HEICATEILHOCTH;

— YMETh HHTETPUPOBATh 3HAHUS U3 Pa3HBIX
MPEMETHBIX 00JIaCTel;

— BBIJIBUTaTh HOBBIC HJICH, TIPEIAraTh
OpPHUTHUHAIILHBIC MTOJXO/IbI U PEIICHUS, YMETh UX
HCTOJIb30BATh B MMO3HABATEIHHOMN U COIUATTLHOMN
MIPAKTHKE;

B) pabora ¢ nHpopmanmeii:

— BJIAJICTh HABBIKAMHU IMTOTyYeHHsI HH)OPMAIUH U3
HCTOYHHUKOB Pa3HbIX THIIOB, CAMOCTOSITEIILHO
OCYIIECTBIISITH ITOUCK, aHAIN3, CHCTEMATH3AIINIO
Y MHTEPIpPETAUI0 HHPOPMAILIUU Pa3TUIHbBIX
BUJIOB 1 (DOPM TpeJICTABICHHUSI,

— CO3[aBaTh TEKCTHI B Pa3IMUHBIX opMarax ¢
Y4eTOM Ha3HaYeHUs MHQOPMALIUU U TICTICBON
ayJIUTOPHH, BEIOUPAst ONTUMAJIBHYIO (popMy
MPEJICTABICHUS U BU3YaIN3AIHH;

— OICHUBATh JIOCTOBEPHOCTh, JIETUTUMHOCTh
WHPOPMAINH, €€ COOTBETCTBUE MPABOBBIM H
MOPaJILHO-3THYECKHM HOpMaM;

— HCIIOJIB30BaTh CPCACTBA I/IH(I)OpMaI_II/IOHHI)IX u

STHKETa, MPUHATHIX B CTPaHAX W3y4aeMoro S3bIKa.

3. YMeTh co31aBaTh YCTHBIE CBSA3HBIC
MOHOJIOTHYEeCKHE BHICKA3bIBAHUS
(ommcanMe/XapaKTEePUCTHKA,
ITOBECTBOBaHNE/COOOIIEHUE) ¢ N3IIOKEHUEM CBOETO
MHEHUS U KpaTKo# aprymenTanueii ooremom 14-15
(hpa3 B paMkax 0TOOpaHHOTO TEMATHIECCKOTO
COJIepKaHMs PeUH; IepelaBaTh OCHOBHOE CONEpKaHue
MIPOYUTAHHOTO/TIPOCTYIIIAHHOTO TEKCTa C BEIPAKCHHEM
CBOETO OTHOIIIEHUS; YCTHO MPEACTABIATH B 00beMe 14-
15 ¢pa3 pe3yapTaTsl BBITOTHEHHON TPOSKTHON
paboTHL.

4. AynupoBaHue: BOCIIPHHUMATH Ha CIIyX W IOHUMATh
3By4YaIue /10 2,5 MUHYT ayTeHTHYHBIE TeKCTHI,
cozieprKalllue OTAeIbHbIC HEM3YYCHHBIE SI3BIKOBbIC
SABJICHUSA, HC MIPCIATCTBYIOINE PEHICHUTIO
KOMMYHHMKATUBHOU 3a]1a4u, C pa3HOM ITyOHHOM
MIPOHUKHOBEHHUS B COJIEPKAHUE TEKCTA: C TOHUMAHUEM
OCHOBHOTO COZIEPKaHHsI, C TOHUMaHUEM
HYXXHOH/MHTepecyIolIel/3anpainBacMoit
nH(bOpMAITIH.

5. CMBICI0OBOE YTE€HHE: YUTATh PO ce0s ¥ TOHUMATh
HECJIOKHBIE ayTEeHTHUYHBIC TEKCTHI PA3HOTO BH/IA,
xaHpa u et ooremom 600-800 ciioB, comeprkariie
OTJeNbHBIC HEM3YUCHHBIE SI3BIKOBBIE SIBIICHUS, C
pa3Hoi ITyOMHOM MPOHUKHOBEHUS B COAEPIKaHUE
TEKCTa: C IOHWMAaHUEM OCHOBHOT'O COJEP KaHUsl, C
TOHUMAaHUEM
HY>XHOH/MHTepecyIoLIel/3anpamnBacMoi
I/IHq)OpMaIH/II/I, C IIOJIHBIM ITIOHUMAHUEM ITPOUYUTAHHOI'O,
YUTAaTh HECIIJIOITHBIC TEKCThI (Ta6_HI/IIII)I, auarpaMmal,
rpaduKK) U IOHUMATh TPEACTABICHHYIO B HUX
rH(pOpMAaIHIO.

6. IlncbMeHHas pedb: 3aIOHATH AHKETHI U
hopmyIspsl, cooOras o cede OCHOBHEIE CBEICHHUS, B
COOTBETCTBHY C HOPMaMH, MPUHITHIMHU B CTPaHaX
M3y4aeMoTo S3bIKa; IHCATh AIIEKTPOHHOE COOOIIeHUE
JIMIHOTO Xapaktepa oobemoM 1o 140 ciioB, cobmromas
MPUHSATBIN PEYeBOM STHKET; CO3/1aBaTh MUCEMEHHBIC

BBICKa3bIBaHusg 00beMoM 110 180 cioB ¢ omopoii Ha




KOMMYHHKAIIHOHHBIX TEXHOJIOTUH B PEIICHUN
KOTHUTHBHBIX, KOMMYHHUKATHBHBIX U
OpTaHM3AIMOHHBIX 33]1ad C COOMIOEHIEM
TpeOOBaHUI SPTOHOMHUKH, TEXHUKH
0€e3011acHOCTH, TUTHEHBI, pecypcocOepekeHus,
MIPABOBBIX U 3TUYECKUX HOPM, HOPM
HH(pOPMAITHOHHOH 6€301TaCHOCTH;

— BIIaJIeTh HAaBBIKAMH PACTIO3HABAHUS U 3aITUTHI
nHpopmariy, HHOOPMAITMOHHOM 6€301TacHOCTH
JUIHOCTH.

3. B o0nacTv HeHHOCTH HAYYHOI'0 MO3HAHUS:
— c(hOpMHUPOBAHHOCTH MUPOBO33PEHHUS,
COOTBETCTBYIOIIETO COBPEMEHHOMY YPOBHIO
pa3BUTHS HAyKU U OOIIECTBEHHOM MPAKTHUKH,
OCHOBAHHOTO Ha JIUAJIOTE KYIBTYP,
CIOCOOCTBYIOILIETO OCO3HAHUIO CBOETO MECTa B
MOJIUKYJIETYPHOM MHPE;

— COBEpIIEHCTBOBAHUE A3BIKOBOW U YNTATEIbCKON
KYJBTYPBI KaK CPEJICTBA B3aUMOAEHCTBUS MEXKTY
JIIOIbMU Y TIO3HAHUA MUPA,

— OCO3HaHUE IEHHOCTH HAYYHOU e TeLHOCTH,
TOTOBHOCTH OCYIIECTBIISATH IPOSKTHYIO U
WCCIIEIOBATENbCKYIO ISATEINEHOCTh
VHAWBUIYAILHO U B TPYIIIIE.

4. OBnaseHuE YHHBepCaAJIbHBIMH
KOMMYHHKATHBHBIMH JIeiiCTBUSIMU:

a) o0ImeHue:

— OCYIIECTBIATh KOMMYHHKAIIHIO BO BCeX cepax
KU3HU;

— pacro3HaBaTh HeBepOabHBIE CPEICTBA
06HICHI/I$I, IIOHUMATh 3HAYCHUE COIIMAJIbHBIX
3HAKOB, PaCIIO3HABATH MPEJITOCHUIKH
KOH(IMKTHBIX CUTYaI[id U CMSTYaTh KOH(IUKTHI,
— BIIaJeTh Pa3IMYHBIMU CIOcO0aMU OOIIEHUS U
B3aMOICHCTBHS,

— apryMEHTHPOBAHHO BECTH JHAJIOT, YMETh
CMSIT4aTh KOHQINKTHBIE CUTYAIINH;

— Pa3BepHYTO U JIOTMYHO M3JIaraTh CBOIO TOUKY
3pEHUS C UCTIOIh30BAHUEM SI3BIKOBBIX CPE/ICTB;

0) coBMecTHAs JesITeJILHOCTD:

IUTaH, TaOJHILy, KAPTHHKY, Tpad Ky, AUarpaMMBl,
MPOYUTAHHBINA/IPOCTYLIAHHBINA TEKCT; 3alIOJIHATh
TaOIHUILY, KPaTKO (PUKCUPYSI COAEpKaHHE
MIPOYUTAHHOTO/TIPOCTYIIIAHHOTO TEKCTA FITH JTOTIOTHSA
“H(OPMAITIIO B TAOIUIIE; MPEICTABISTH PE3YIIbTATHI
BBITIOJTHEHHOH TPOEKTHOM paboThl 00beMoM 10 180
CJIOB.

7. Bnanenve goHeTHUECKUMH HABBIKAMM: Pa3JINyaTh
Ha CIIyX U aJIeKBaTHO, 06€3 omnO0K, BeAyIIHX K CO0I0
KOMMYHHKAIIIH, TPOU3HOCHUTH CJIOBA C MPABIIIEHBIM
yaapeHueM u (ppasbl ¢ COONMOICHNEM UX PUTMHUKO-
WHTOHALIMOHHBIX 0COOCHHOCTEH, B TOM YHCIIE
MPUMEHSITH TIPABUIIO OTCYTCTBHS ()Pa30BOTO YAapeHHS
Ha CJIY)KC6HBIX CJIOBax; BJIAACTDH IMpaBUJIaMH UTCHUA U
OCMBICJICHHO YHUTAaTh BCIYX aQYyTCHTUYHBIC TCKCTHI
o0beMoM 110 150 ci1oB, MOCTPOCHHBIE B OCHOBHOM Ha
W3YUYEHHOM SI3bIKOBOM Marepuale, ¢ COOMOICHHEM
MpaBUJI YTCHHA U UHTOHAIMU; OBJIaJICHUC
opdorpa@uuecKkMMH HaBBIKAMU B OTHOIICHUH
W3YUYEHHOTO JIEKCHUECKOTO MaTepuaa; OBlIaJeHre
ITyHKTYaIl[HOHHBIMU HaBBIKAMU: UCITIOIB30BaTh
3aIATY¥O MPU TIEPEUUCIICHUH, OOpAIEHUH U MTPH
BBIJIETICHUH BBOJIHBIX CIIOB; arioCTpod), TOUKY,
BOIPOCHUTENLHBINA U BOCKIIAIATEIFHBIN 3HAKH;

HE CTaBUTh TOUKY IOCIIE 3ar0JIOBKA; MPaBUIHHO
0o(opMIIATE IPSMYIO peub, IEKTPOHHOE COOOLICHNE
JIMYHOTO XapakTepa.

8. 3HaTh U MOHUMATH OCHOBHbIE 3HAYECHUS
U3YYeHHBIX JIEKCHYeCKHMX eUHHUI (CJIOB,
CIIOBOCOYETaHUH, pEUEBBIX KIIHIIE), OCHOBHBIX
croco0oB cioBooOpazoBanus (addpukcanus,
CIIOBOCIIO)KEHHE, KOHBEPCHS) M 0COOEHHOCTEN
CTPYKTYPbI ITPOCTHIX U CIOXKHBIX MPENIOKEHUN U
Pa3TMYHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX TUIIOB MIPEIOKEHUH;
BBISIBIISITD TIPU3HAKN M3YYEHHBIX TPAMMATHIECKIX U
JIEKCUYECKUX SBICHUH TI0 33JaHHBIM OCHOBAHUSIM.

9. Bnagets HaBBIKAMH PACO3HABAHMA U
ynorpedjieHus B YCTHO# ¥ MUCbMEHHOIi pe4yu He
MeHee 1500 JekcuuecKux eIuHHI (CIIOB,

CJIOBOCOYETAHUH, PEUEBBIX KIIHIIE), BKITtodast 1350




— MOHMMATh U UCIONb30BaTh MPEUMYILECTBA
KOMaHJHOW M MHIWBUAYaJIbHOHN paboThI;

— BBIOMPATh TEMATUKY U METOZbI COBMECTHBIX
JEeHCTBHIA C y4eTOM OOIITNX MHTEPECOB U
BO3MO)KHOCTEH Ka)I0T0 4JIeHA KOJUIEKTUBA;

— MIPUHMMATH LIeJM COBMECTHOM NESITENbHOCTH,
OPTaHU30BbIBATh U KOOPIUHUPOBATH ACHCTBUS IO
€€ OCTIKEHHUIO: COCTaBIIATh IUIaH JEMCTBHM,
pacnpenensiTh poJid C y4eTOM MHEHUI
Y4aCTHHUKOB, 00CY>KAaTh Pe3yabTaThl COBMECTHON
paboTHI;

— OLIEHUBATh Kaue€CTBO CBOETO BKIJIAJa U KaX/I0T0
YYaCTHUKA KOMaH/Ibl B OOIIMI pe3yNbTaT 1o
pa3paboTaHHBIM KPUTEPHSIM;

— TpeAJiaraTh HOBbIE MTPOEKTHI, OLIEHUBATh UEH C
MO3UIIMU HOBU3HBI, OpPUTUHAIILHOCTH,
MPaKTUYECKON 3HAYUMOCTH;

— KOOPJIUHHUPOBATH M BBIMOIHITH Pa0oTy B
YCIIOBUSIX peasibHOTO, BUPTYaJIbHOTO U
KOMOMHUPOBAHHOTO B3aHMMO/ICHCTBUS;

— OCYLIECTBJISTh O3UTHUBHOE CTPATETHUECKOE
MOBEZICHUE B PA3JIMUHBIX CUTYaLUsX, IPOSBIATH
TBOPYECTBO B BOOOpaXKeHUE, OBITh
WHULUATHBHBIM.

5. OBnajieHne yHUBEPCATbHBIMU
PeryJasTHBHBIMH /1eiiCTBHSIMU:

a) CaMOOpraHu3alus:

— CaMOCTOATENBHO OCYIIECTBIATh
MMO3HABATEJILHYIO JIESTEIbHOCTD, BBISIBIATh
Mpo0IeMBbl, CTaBUTh U POPMYITUPOBATH
COOCTBEHHBIE 33/1a491 B 00pa30BaTeNbHOM
JIeSITENIBHOCTU ¥ KU3HEHHBIX CUTYaIUsX;

— CaMOCTOATEIHHO COCTABIIATH IJIAH PEIIECHUS
IIPOOJIEMBI C YYETOM UMEIOILUXCS PECYPCOB,
COOCTBEHHBIX BO3MOXHOCTEH W MIPEATIOYTCHUL;
— JlaBaTh OLICHKY HOBBIM CUTYallUsAM;

— paclupATh paMKH y4yeOHOIo IpeaMeTa Ha
OCHOBE JIMYHBIX IIPEANOUTECHUMH;

— JlenaTh OCO3HAHHBIH BBIOOD, apryMEHTUPOBATh

€ro, 6paTI> OTBCTCTBCHHOCTD 34 PCHICHUC,

JIEKCUYECKHX €MHUL, OCBOCHHBIX Ha YPOBHE
OCHOBHOTO 00111eT0 00pa3oBaHus; HABBIKAMH
yroTpeOIeHns POACTBEHHBIX CJIOB, 00pPa30BaHHBIX C
TTOMOIITEI0 aPUKCAIINN, CIIOBOCIOKECHHSI, KOHBEPCHH.
10. BnageTs HaBBIKAMHU pacno3HABAHHUS U
ynorpedJjieHls B YCTHOI M1 MUCbMEHHOI peun
U3y4YeHHBbIX MOpdoIornuecKux (popM u
CHHTAKCHYECKMX KOHCTPYKIUHA N3ydaeMoro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B pAMKaX TEMAaTHYECKOTO
COJIEpKaHMsI PEYU B COOTBETCTBHH C PeIIaeMoi
KOMMYHHKATUBHOM 3aJjauei.

11. BrageTb cOnMOKYJIbTYPHBIMH 3HAHUSIMH H
YMEeHUSIMH: 3HATH/TIOHUMATh PEUEBbIC PA3IHYHS B
CUTyalusix oQUIHaIbLHOTO U Heo(UIIUATEHOTO
OOIIEHUS B paMKaX TEMaTHYECKOTO COIEPKAHUS peur
1 UCIIOJIb30BaTh JIGKCUKO-TPAMMAaTHUECKUE CPEACTBA C
YUETOM 3THX Pa3In4nii; 3HATh/TIOHUMATh U
WCTIOJIb30BaTh B YCTHOW U MMCHbMEHHOW peuu Hauboee
yIOTPEOUTENBHYIO TEMAaTHIECKYIO (POHOBYIO JIEKCHKY
W peajiiv CTPaH U3y4aeMoro s3bIka (HarmpumMep,
cucTema oOpa3oBaHusl, CTPAHUIIEI HCTOPUH, OCHOBHEIE
MIpa3IHUKH, ITUKETHBIE OCOOCHHOCTH OOIIEHMUS);
nMeTh 0a30BbIe 3HAHUS O COLIMOKYIIETYPHOM TOPTPETE
Y KyJIBTYPHOM HACIIEINU POIHON CTPAHBI U CTPaH
M3y4aeMOoro s13bIKa; TPEACTABIATh POAHYIO CTPaHy U ee
KyJBbTYPY Ha HHOCTPAaHHOM $SI3bIKE; IPOSBIISTD
YBa)KCHHE K HHOM KYJIBType; COOII0AaTh HOPMBI
BEXIJIMBOCTH B MEXKYJIBTYPHOM OOILIEHHH.

12. BnageTs KOMIIEHCATOPHBIMH YMEHHUSIMH,
MO3BOJISTIONIMIMHA B cliydae cO0si KOMMYHHKAIINH, &
TaKXe B YCIOBHSIX JIe(DUIUTA SI3BIKOBBIX CPEJICTB,
HCTIOJIb30BATh Pa3IMYHbIC IPUEMBI TIepepadboTKu
WH(POPMAIUH: TIPYU TOBOPEHHUH — TIEPECTIPOC; MIPH
TOBOPEHUH U MTUCHME —
onucanue/neprudpas/TONKOBAaHKUE; IPU YTCHUU U
ayIUpPOBAHHUH — S3BIKOBYIO I KOHTEKCTYaJIbHYIO
JIOTAJIKY.

12. YMeTh cpaBHUBATh, KJIacCH(PHUUIMPOBATD,
CHCTEMATH3HPOBATH U 00001IATH 110 CYIECTBEHHBIM

MNpU3HAKAM U3YUYCHHBIC SA3BIKOBLIC ABJICHUS




— OLICHHUBATh NPUOOPETCHHBIN OIBIT;

— crocoOCcTBOBaTh (DOPMHUPOBAHHIO U
MIPOSIBIICHAIO IIUPOKOH 3PYIULINY B Pa3HBIX
00J1aCTAX 3HAHMH, TOCTOSHHO MOBBIIIATH CBOM
00pa30BaTeNbHBINA 1 KYTETYPHBIH YPOBEHB;

0) CAaMOKOHTPOJIb:

— J1aBaTh OLICHKY HOBBIM CUTYallHsM, BHOCHTb
KOPPEKTHBBI B I€ATENBHOCTD, OLICHUBATh
COOTBETCTBHE PE3YJIBTATOB LIETSIM;

— BJIA/IETh HAaBBIKAMU [103HABATEIbHOM pedrexcuu
KaK OCO3HaHUS COBEpLIAEMBIX ACUCTBUH U
MBICITUTENBHBIX TPOIECCOB, UX PE3yJAbTaTOB U
OCHOBAHMI;

— MCIOJIb30BATh PUEMBI PEQIIEKCHUU TS OLICHKH
CHUTYalluH, BEIOOPA BEPHOTO PEIICHHS;

— YMETh OLIEHUBATh PUCKHU U CBOEBPEMEHHO
MIPUHUMATh PEIICHUs 10 UX CHIXKEHUIO;

B) IMOIIMOHAJIbHBII HHTEJIEKT,
npeArnoaaraumi copMUpOBaHHOCTS:

— CaMOCO3HaHWMS, BKJIFOYAIONIETO CIIOCOOHOCTD
ITOHMMATh CBOE 3MOLMOHATIBHOE COCTOSHUE,
BUJEThH HAIIPABJIEHUS Pa3BUTHS COOCTBEHHOM
AMOIIMOHANLHOM c(hepbl, OBITH YBEpEHHBIM B cele;
— CaMOpETYIMPOBAHNS, BKIFOUAIOLIETO
CaMOKOHTpPOJIIb, YMEHHE IIPUHUMATD
OTBETCTBEHHOCTBH 32 CBOE IIOBEJCHHUE,
CHOCOOHOCTh aJaNnTHPOBATHCA K IMOIIMOHATIBHBIM
W3MEHEHUSIM U TPOSBISITE THOKOCTD, OBITH
OTKPBITBIM HOBOMY;

— BHYTPEHHEW MOTHBAIIH, BKIIOYAOIIEH
CTpEeMJICHHE K JJOCTHKECHHUIO LIEH U YCIIEXY,
ONITUMU3M, HHAIIUATUBHOCTH, YMEHHE
JIEHCTBOBATh, MCXOJS M3 CBOMX BO3MOXKHOCTEH;
— OMIIATHH, BKITIOYAIOIIEH CTOCOOHOCTD
TOHMMATh SMOIIMOHAIBHOE COCTOSHUE JIPYTHX,
YUHTBIBATB €T0 NPH OCYIIECTBICHUN
KOMMYHHKAIIUHU, CIOCOOHOCTh K COUYBCTBUIO U
COIIEPEIKNBAHUIO;

— COLMANBHBIX HAaBBIKOB, BKJIIOYAIOIINX

CIIOCOOHOCTD BBICTPAMBATh OTHOUICHUSA C

(JlekcHYecKre U rpaMMaTHIECKue).

13. VIMeTh ONBIT MPaKTHYeCKOM 1esiITeTbHOCTH B
NMOBCeIHEBHOM KU3HU: YIaCTBOBATH B yueOHO-
HCCIIEI0BATENbCKOM, IPOEKTHOMN NEATEIbHOCTH
MIPEIMETHOTO ¥ MEXIIPEAMETHOTO XapaKTepa C
HCIIOJIb30BAHNEM MaTEpHaiOB HAa M3y4aeMOM
WHOCTPAHHOM S3bIKE W IPUMEHEHHEM
“H(OPMAITMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH;
coOronaTh paBuiIa HHOOPMAITMOHHON 0€30TTaCHOCTH
B CUTYaIUsIX MTOBCETHEBHOW )XM3HU U TIpU padoTe B
ceTH MIHTepHET; UCTIONB30BaTh MPHUOOPETEHHBIE
YMEHHS 1 HaBBIKH B MIPOIECCE OHIAWH-00yYCHUS
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY; HCIIOJIb30BATh HHOS3BIYHBIC
CIIOBapH U CTIPaBOYHHUKH, B TOM YHCIIEC
“H(OPMAITHOHHO-CIIPABOYHBIC CUCTEMBI B

AJIEKTPOHHOM hopme.

[puxnagnoii moxyan (mpodeccuoHATBHO

OPHEHTHPOBAHHOE COIEP:KAHME)

1. BianeHue yCcTHOM U MUCBMEHHOM peubio
clenyoue TeMaTH4ecKoi HAapaBJIeHHOCTH:
Cospemennsie npodeccun, BEIOOp mpodeccun,
TPYAOYCTPOUCTBO. IIpOMBIIITIEHHBIE TEXHOIOTHH:
MAaIlMHBI ¥ MEXaHU3MBbI, IPOMBIIIJICHHOE
obopynoBanue. TexHHUECKHH Iporpecc: NepCreKTUBBI
u nocneactBusi. CoBpeMEHHBIE CPEICTBA CBA3H.
BeeznieHue B IpoTE3HO-0PTONEIUYECKOE IPOU3BOICTBO:
oTIpe/ieJIeHne MPOTE3UPOBAHMSI, €r0 KpaTKasi HCTOpHS,
Lesu U 3aja4du. Bergaromuecs nronu Poccuu u crpas
M3y4aeMoro s3bIKa B 00J1aCTH MEAUIIUHBI U TIPOTE3HO-
OPTOINEAUYECKOrO IIPOU3BOJICTBA.

2. YcTHasi pedyb: YMEHHE CTPOUTDH KPaTKoe
MOHOJIOTYECKOE BBICKa3bIBAHUE HA TEMBI, YKa3aHHBIC
BIL 1.

3. UreHue: yMEHUE YUTATh, IEPEBOAUTH CO CIOBAPEM
U TIOHUMAaTh ayTEHTUYHbIC TEKCThI HA TEMBI,
yKa3zaHHbIE B 1I. 1.

4. AynupoBaHue: yMEHUE IOHUMATh Ha CIIyX
OCHOBHOE COJIEPKaHNE KPaTKUX (ATUTENbHOCTHIO HE
OoJsiee 2 MUHYT) ayTeHTHYHBIX TEKCTOB Ha TEMBI,

yKa3zaHHbIE B 1I. 1.
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JPYTUMU JIFOABMH, 3200TUTHCSI, IPOSIBIIATH
HHTEPEC U pa3peliaTh KOHPIUKTHL,

') IPUHATHE ce0s ¥ APYruxX JIoaeii:

— MPUHUAMATH ce0sl, TOHUMasi CBOM HEJIOCTATKH U
JIOCTOWHCTBA;

— MPUHAMATH MOTHBBI M apTYMEHTBI IPYTUX
JIONIEH MPU aHAaJIM3€e PEe3yIbTaTOB JEeSTEIBHOCTH;
— MPHU3HABATh CBOE MPABO U MPABO JIPYTUX JIOACH
Ha OIIHOKMU;

— pa3BUBATh CIIOCOOHOCTHh MOHUMATH MU C

TMO3UIMU JPYTOro 4Y€JI0BCKaA.
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2. CTpyKTypa u coepKaHue AU CHUNINHBI

2.1. O0bem y4eOHOI TMCHUILIMHBI U BUABI padoT

JucuumninuHa peaiau3yercs B ayguTopHoM ¢opmare ¢ MpUMEHEHHueM o0pa3oBareIbHbIX
texnoioruii LMS MOODLE. KonndecTBO akaeMHUYE€CKUX YacOB, BBIJICICHHBIX Ha KOHTAKTHYIO
paboty ¢ mpemnoaaBaresieM (MPAKTHYECKHUE 3aHATHS) M HA CAMOCTOATEIBHYIO padoTy O0yJarOIIuXCs —
33 u.: oyHas ¢opma oOydeHUs: — MpaKTHUECKHE 3aHsITHS (KOHTAaKTHas paboTa, ayaTuTOpPHOE), —
dbopma Tekymed npomexyTouHoi arrectanuu DK (apyras ¢opma KOHTpOs) B COOTBETCTBUH C
y4eOHBIM IUTAHOM U UTOTOBas MPOMEKYTOUYHAs aTTECTAIUs B BUE 3a4eTa ¢ oeHkoi (3a0).

Pacnipenennenne BUIOB ydeOHOW paboThl, (HOpPMATOB TEKYIIETO M HMTOrOBOTO KOHTPOJIS

npezcTaBieHsl B Tadmume 2.1:

O6bem yuebHOi paboThI, yac.
Bun yuebHoli paboTbl B T. 4. [I0 CEMECTpaM
Bcero

1 2
Obs3arenbHas yueOHast Harpy3Ka 133 64 69
00y4Jaromuxcs, B TOM YUCIIE:
JEKIAN - - -
MPaKTUYECKHUE 3aHATUS 94 48 46
KOHCYJIbTall1 6 4 2
KypcoBasi paboTa He - -

IPEIYCMOTPEHO
caMOCTOsITeNIbHAs paboTa 33 12 21
00yJarommxcs
MPOMEXKYTOUHAST aTTECTAIIHS - - -
@opmbl ipoMexyTouHo arrecranmu | Jlp.,,  3auer ¢ | Hpyras ¢dopma | 3a4er ¢ OLEHKOM
OIICHKOM KOHTPOJIS (3a0)
(APK)
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2.2. TemaTn4yecKuil IUVIAH U COAePKAHME JUCHUIIIHMHBI

HanmenoBanue
TeM (pas3neiioB)

Coneprxanue TeM (pazzesoB)

Pacnpenenenue

JacoB

JI I1P

CPC

Dopmupy
€MbIe
KOMITETEH
IUU

3HAKOMCTBO

Koppeknus NpOU3HOCUTENBHBIX HABBIKOB,
3aKperyieHHe OCHOBHBIX MPAaBUI YTEHUS U
TeXHUK repeBona. AndaBut. Bykssl u
3ByKHU. TpaHCKpumIIys.

OCHOBBI IPAaKTUYECKOI TrPaMMaTHKH.
YacTu peun.

[Ipennoxenue. CTpykTypHas
KJaccu(uKanys 1 KOMMYHUKaTHBHBIE
BUIBI IIpeiokenuil. [lopsanok cinos
npeanoxenus. Masepcus. Tumsl
BOIIPOCOB.

Mectoumenus. Buasl MeCTOMMEHUI.
CrpsikeHne BCIOMOTaTeIbHBIX IT1aroyioB.
ConeprxaTenbHbIe KOMIIOHEHTHI IPAKTUKA
YTEeHHUS, TIepeBO/Ia, ayIuPOBaHUs, YCTHON
Y TMCbMEHHON KOMMYHUKaIMH. TeMbl: 0
cebe; Mos cembst; Moii npyr; Moit nom.
BHemHOCTh 1 INYHOCTHBIE CBOMCTBA,
ocobeHHOCTH Xapakrepa. Onpoc (yCTHBIN
WJIM TMCbMEHHBIN). TecTupoBaHue
YPOBHSI 3HAHUU U YMEHUUI
oOyuatomierocsi. KOHTponbHO-OIeHOUHAsT
JIEKCUKO-TpamMmaTuieckas padora.

- 16

O, T,K

Moii neHb U BUIBI
JIeITETLHOCTH

®donetnueckue ynpaxHeHus. [locnoBuisl
U MTOTOBOPKH.

OCHOBBI MPAaKTUYECKON IPaMMAaTHKH:
CyuiecTBUTENBHBIE. APTHKIIb.
MHOXECTBEHHOE UUCIIO
CyHIeCTBUTENbHBIX. HucnurenbHoe. Tumbl
BompocoB. Heonpenenenusie
MECTOMMEHUS U UX MPOU3BOJHBIE.
HeomnpenenenHo-1udnbIe 1 O3THIHBIC
npeaioxenud. Jau u natel. Bpemsi.
ConeprxaTenbHble KOMIOHEHTHI IIPAKTUKN
YTEHHS, IEPEBO/IA, aAyIUPOBAHUS YCTHOU U
MMUCBMEHHON peun: Mol nern, Xo00wu.
Mou yBnedeHus: 1 CBOOOHOE BpeMSI.
Mowu obs3anHOCcTH. HTEpecH
MIOJPOCTKOB M CTHJIb KMU3HU. CHOPT.
Omnpoc (YCTHBII WK TUCEMEHHBIN).

TecTtupoBaHu€e YpOBHS 3HAHUN U YMEHUN
oOyuaronierocst. KOHTpoIbHO-0IICHOUHAS
JIEKCUKO-TpamMMaTuieckas padora.

- 20

0,T,K

OO0pazoBanue u
yMEHHS

[IponsHomeHne, pa3indue Ha CIyX
3BYKOB HHOCTPAHHOTO s3bIKa. KpaTkocTs
U JONTOTa IMAaCHBIX. OMOHUMBI.

- 12

O, TK
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OCHOBBI IPAaKTHYECKOM IPaMMAaTHKH.
I'maron. OcHOBHBIE TIIArOIBHBIC (POPMBEL.
Kareropuu Bpemenu. Ilpennoru.
OyHKIMH U pa3IuvHble BUABI PEATIOTOB.
@®pa3zoBbI€ [VIAr0JIbl U YCTOUYUBBIE
BeIpakeHust. CiioBooOpaszoBanue. Cambie
pacnpocTpaHeHHbIe CyPPHUKCH 1
Mpe(HUKCHI.

Conep:xaTenbHble KOMIOHEHTHI IPAKTHUKH
YTEHHUS, TIEPEeBO/Ia, ayIUPOBAHUS YCTHOU U
MMUCBMEHHON peun: Mou JII00uMBIe
LIKOJIbHBIE MpeaAMETHI, Kiacc Moel MeuThl
(xypc oOyuenus). Briciiee obpasoBanue.
YHUBEPCUTETHI.

UreHne CTpaHOBEIYECKUX TEKCTOB 00
O0BIYasX W TPAAULUAX Pa3HBIX CTPaH.
Tekctsl 1o Teme. Hammucanwe pedeparton

o Teme. Onpoc (YCTHBIA WiIn
MMChMEHHBIN). TecTrpoBaHe YpOBHS
3HAaHUH U YMEHUH 00y4aromerocs.
KonTpoapHO-0OLIeHOYHAS IEKCHKO-
rpaMMaTH4ecKas pabora.

N3yuyenune
MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB

VYnapeHue B ciorax U cjioBax. YIapHbIE U
Oe3ynapHble cioBa. MlHTOHaIMS B
MIPOCTOM U CJIO)KHOCOYMHEHHOM
npenioxeHun. [1ocaoBUIIBI 1 TOTOBOPKH.
OCHOBBI MPAKTUYECKON IPaMMaTHKH:
[IpunararensHoe. KauecTBeHHbIe 1
OTHOCHUTEIIbHBIE ITpUJIaraTesibHbIE.
Hapeune. Crenenu cpaBHEHHSA
MIPUJIATaTeNIbHBIX M HAPEUHA.
CroBoobpaszoBanue. Camble
pacnpocTpaHeHHbIe CYDDUKCH U
npeduKchI.

Conep:xaTenbHble KOMIOHEHTHI IPAKTHKH
YTEeHHA, TIEPEBO/Ia, ayINPOBAHUS YCTHON U
NUCbMEHHOH pedn: IHOCTpaHHBIE S3BIKH.
Crosapu. Uctopust popmupoBanus
ophorpadun. OObI9an U TpaAUIIUN B
pasHbIx cTpaHax. [Ipasgauku. Mecto
M3y4aeMoro S3bIKa B COBPEMEHHOM MUDE.
TekcTbl 0 cyOKyNIbTYpax, MOJIOAEKHBIX
opraamzanuax. Omnpoc (YCTHBIN WIn
MChMEHHBIN). TecTupoBaHue ypoBHS
3HaHUH U YMEHUH 00y4aromerocs.
KonTpoapHO-0OLIEHOYHAS TEKCHKO-
rpamMmaTHyeckas pabora.

10
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Poccniickas
Oenepanus

[IponsHoNIeHNE, pa3yuue Ha CITyX
3ByKOB HHOCTPAHHOTO 53bIKa. OITylIeHue
COIJIACHBIX B KOHIIE CJIOTA H CJIOBA
(accumusinius). MiHTOHAIINS B
CJIOXKHOTIOTYMHCHHOM TIPEJIOKEHUH.
OCHOBBI TIPAKTHUYECKOH IPaMMATHKH.
Bpemennsie popMbI IPOIIEAIIETO U
Oynymero. CIoBOCIOXKEHHE.

10

O, T,K
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ConepxaTenbHbIe KOMIOHEHTBI TIPAKTHKH
YTEHUsI, IEPEBOIA, AyTUPOBAHUS YCTHOH 1
nMchMeHHOU peun: Mosi cTpaHa.
Cronuupel Poccuu. Cankr-IleTepOypr.
TeKcThI MO TeMe CO CTPAHOBETICCKIM
KOMMEHTapUEM.

Omnpoc (YyCTHBIH WITN TMCEMEHHBIN).
TecTrpoBaHue ypOBHS 3HAHUN ¥ YMEHHIH
oOyuatonierocsi. KOHTpoOIbHO-OIeHOUHASI
JIEKCUKO-TpaMMaTuieckas padbora.

Crpana
M3y4aeMOro sI3bIKa

[IpaBUIBHOCTH MPOU3HOIIECHUS.
[Tamaranuzanus.

OCHOBBI IPAKTHYECKOI rpaMMAaTHKHU.
Kareropus 3anora. CtpanarensHbIi 3a510T.
@opMbI HACTOALLETO, MPOIIEAIIErO U
OyayIero BpeMeHH B CTpaiaTeIbHOM
3ajore.

MOI[aJ'H)HI)IC IJ1arojbl 1 UX 3KBHBAJICHTHI.
COI[Cp)KaTCHI)HLIC KOMITIOHCHTHI IIPaKTUKKU

YTEeHHUS, TIepeBO/Ia, ayIUPOBAHUS YCTHON U
nucbMeHHOU peun: CTpaHbl H3y4aeMOro
si3pIKa. JlocTONpUMEYaTenbHOCTH CTPaH.
Kynerypa n conpanbable 0COOEHHOCTH.
Onpoc (yCTHBIN WU MUCbMEHHBIN).
TecTupoBaHuEe ypPOBHS 3HAHUWA U YMEHUI
oOyuatomierocsi. KoHTponpHO-O1IeHOUHAS
JIEKCUKO-TpaMMaTH4eckas paboTa.

10
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Most Gymymas
npodeccus

YnapeHue B CJIOBE, 0COOCHHO B CIIOKHBIX
CJIOBax M NpeajokeHny. MIHToHauus B
MPOCTHIX, CIOKHOCOUMHEHHBIX U
CJIOKHOTIOTYMHEHHBIX MPETIOKEHHSIX.
OCHOBBI IPAKTHYECKON TPaMMAaTHKH.
CH0XHBIE TIPEIOKEHHUS.
CnoXHOCOUYNHEHHBIE MPENTI0KEHNS.
CJ0XXHOTIOJTYUMHEHHBIE TIPEIOKECHUSI.
Coro3bl. Kareropus HakIoHEHUs [1arona.
UzbsiBUTENBHOE HAKIIOHEHHE.
[NoBenuTeNnbHOE HAKIIOHEHUE.
CocnararenbHOe HaKJIOHEHHUE.

Tunel ycnoBHBIX npennoxenui. [Ipsmas
Y KOCBEHHAs! peyb.

ConepkaTenbHbIE KOMIOHEHTHI TPAKTHKH

YTEeHHS, IEPEBO/IA, AyTUPOBAHUS YCTHOU U
MMChMEHHOH peun: Most Oymyias
npodeccrsi. Mo KOMMYHHUKaTHBHBIC
ymeHus. PeueBoii aTuker. @opmanbHas U
HedopManbHas nepenrcka. Kak crats
ycnemHsiM. CTpaterus ycrexa.
Hammcanue pedepara nmo reme. Onpoc
(YCTHBIH WIIH THCEMEHHBIH ).
TectupoBaHue ypoBHS 3HAHUW U YMEHUN
oOyuatomierocsi. Harmcanue pedepara mo
teme. KoHTpoIbHO-01IeHOYHAST IEKCHKO-

14

O, TK




15

rpamMmaTHyeckas pabdora.

8. | BHeaymuTopHOE
YTEHUE

TekcT kKak pedeBoe MPOU3BEACHUE.
PazHble THITBI TEKCTOB IJIS UTEHUS
ayaupoBaHus (IIparMaTHIecKue,
XyJI0’KECTBEHHBIE, OOIIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKHE, HAyYHO-TIOMYJISPHEIC).
Cpenneit cmokHOCTH. PaboTa ¢
JIBYSI3BIYHBIM ci1oBapeM. OCOOCHHOCTH
MIepeBO/ia U Mepeiadr CoAep KaHNs Ha
pOMHOM s13bIK. JIlnanmornyeckuil TEKCT:
0o0MeH MHEHUSIMHU, HHTEPBBIO.
HTOroBhIi KOHTPOJIHHO-OLIEHOYHBIN

JICKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘ICCKI/Iﬁ TCCT.

HUtoro gacos:

117

33

2.3. PernamenT pacnpeneseHusi BUA0B padoT MO JUCHUILIHHE

Ta6muma 2.3

Bun yueOHoii padoTbl

®opmMar npoBeIeHHsI

[TpakTrueckue 3aHATHUS

KonraktHas aynutopHas padota

CamocrostenbHas pabota

npumenenueM JIOT

CamocrositenbHass paboTa CTYIEHTOB; YacTUYHO C

Texynui KOHTPOJIb

KonraktHas aynutopHas padota

HpOMe)KYTOLIHaH aTTeCTalusAa

KonrakTHas aynutopHas padora

®opMBI TEKYLIEr0 KOHTPOJIS

dopmar npoBeIeHus

Ompoc

KonraktHas aynuropHas padota

TectupoBanue

KonraktHas aynuropHas padota

KontponeHas pabora

KonrakTHas aynutopHas padora

Pedepat

ayauTopHas paborta

CamocrosTenbHas pa60Ta CTYACHTOB; KOHTAKTHAad

HOCTYH K CUCTEMC IHUCTAaHIMOHHBIX O6paBOBaTeJ'II)HI)IX nmporpaMmm OCYIIECTBIIACTCA KaXXIbIM

00y4aronmMcsT CaMOCTOSITEJIBHO C JIF00OTO  yCTPOWCTBA Ha MOpTAale:

https://Ims.ranepa.ru,

B

COOTBCTCTBUHU C UX MHAWBUAYAJIbHBIM ITApOJIEM U JIOTUHOM K JINYHOMY I(a6I/IHCTy / HpO(I)I/IJ'IIO. I[OCTyl'I

K onektpoHHoi Oubmuorexke C3UY PAHXul'C ocymiectBisercst oOydaroIIMMHCS IO CCBLIKE:

https://sziu-lib.ranepa.ru/. B 3bC C31Y PAHXul'C y4amiuecss MOTYT O3HAKOMHUTBLCS ¢ YUCOHHKAMH U

JIPYTUMH MaTtepHraiaMy JUisi OCBOEHHS Kypca.



https://lms.ranepa.ru/
https://sziu-lib.ranepa.ru/

16

3. MarepuaJjbl TeKylero KOHTpoJisi yCreBaeMOCTH M MPOMEKYTOYHOI aTTecTaluu

o0yyarouuxcs
3.1. @opMbI M METObI TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAE€MOCTH, 00y4al0IIMXCHA 1
NMPOMEXKYTOYHOI aTTecTalMH.

B xone peanuzanuu nucuuriiuibl « MTHOCTpaHHBIN 513.» UCTIONB3YIOTCS CIAEAYIOIINE METOIbI
TEKYIIET0 KOHTPOJsS YCIIEBAEMOCTH OOYy4alolUXCsA: — IPU IMPOBEACHUHM IMPAKTUYECKUX 3aHATUN
JIEKIMOHHOTO THUIA: TECTUPOBAHUE; — MPHU MPOBEACHUN 3aHATUN CEMHHAPCKOrO THUMA (ayIUTOPHOM):
omnpoc, nuckyccusi (YCTHBIE OTBETHI Ha BOMPOCHI MPEINOJaBaress MO TEME 3aHSATHS, TPYIIOBOE
00CyXJIeHHE BOIIPOCOB); MPEMIOJABATENb, PEATU3YIOMINN AUCIUILTHHY, OTPEIEIIeT CaMOCTOSTEILHO
IUTaHBl 3aHATUN; — MPU KOHTPOJIE PE3YJIbTaTOB CAMOCTOSATEIHHONU pabOThl CTYAEHTOB (ayIUTOPHOM):
KOHTPOJIbHAsl pa00Ta MUCbMEHHO/ OIPOC YCTHBIN UITN MUCbMEHHBIH/TECT.

@opMbI U METONIBI TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIEBAEMOCTH, OOYYaIOIIMXCS M MPOMEKYTOUHON
arrecrauuu. lcnonb3yercss MeETOAbl TEKYILIEro KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH C IIPUMEHEHHEM
oOpazoBarenbHo# Tatdopmbel LMS Moodle.

B xone peanuzanuun gucuuiuimHel BJ1.03 «HOCTpaHHBIM 53.» HCHOIB3YIOTCSA CIELYOLINE
METOAbl TEKYLIEro KOHTPOJII YCIEBAEMOCTH oOOydaromuxcs (OopMbl TEKYyLIEro KOHTPOJIS
YCIIEBAEMOCTH:

Omnpoc (O) — ocHOBHOH BuA Tekymiero koHTpois. [Ipeacrasisier u3 ceds yCTHYIO MPOBEPKY
3HaHUN oOywaroruxcs. Ha 3aHATHSAX HMCMONB3YIOTCS pa3lWyHbIe BUABI OMpoca: (pOHTANbHBIN (Ha
BOIPOCHI MpEnojaBaress Mo CPaBHUTEIHLHO HEOONBIIOMY 00bEMY MaTepuana KpaTKhe OTBETHI (Kak
MIpaBWJIO, C MECTA) JAl0T MHOTUE oOydaroIuecs), HHAUBUAYAIbHbIN (IPpOBEpKa 3HAHUN OTJENbHBIX
oOyyarormuxcsi B (hopMe WHANBUAYAIBHBIX BOMPOCOB), KOMOMHHUPOBAHHBIN (OTHOBPEMEHHBIN BBHI30B
JUIS OTBETa Cpa3y HECKONIbKUX OOYYaroIIMUXCs,, M3 KOTOPBIX OIWH OTBEYaeT YCTHO, OJWH-IBA
TOTOBSITCSI K OTBETY, BBITIOJNHSS Ha JIOCKE pa3IMYHBbIC 3aliCH, a OCTaJbHBIC BBITIOTHAIOT 3a
WHIMBHUIYyaTbHBIC MUCHbMEHHBIC 3a/IaHUS MTPEIOIaBaTEN ).

Kpurepuu onieHnBanus onpoca:

OueHKd «omauyHo» 3acCTyKUBAET CTYACHT, €CId OH CBOOOJHO W MPaBUIBLHO OTBETHJ Ha
MOCTaBJICHHBIN BOIMPOC, 3HAET OCHOBHBbIE TEPMUHBI M ONpPENEJEHUss MO TeMe, OTBEYaeT Ha
JOTIOJTHUTEIBHBIE BOITPOCHI.

OueHku «xopouto» 3acCiIyKUBAeT CTYIACHT, €CIM OH CBOOOJHO M TMPABMWIBHO OTBETHJI Ha
MOCTaBJICHHBIN BOIPOC, 3HAET OCHOBHBIE TEPMHHBI M OMNPENEICHUS MO TEeMe, HO 3aTpYyAHSETCS
OTBETHUTH Ha JIONOJIHUTEIbHBIE BOIIPOCHI.

OueHku «y0oeremseopumenbHoy 3acily’KUBAaeT CTYACHT, €ClIM OH MPaBUIbLHO OTBETWJI Ha
ITOCTABJIEHHBIN BOIIPOC, HO MPHU 3TOM IUIOXO OPUEHTHUPYETCSI B OCHOBHBIX TEPMUHAX U ONPEACIICHUSX
110 TEME, HE MOXKET OTBETUTH HA JOMOJHUTEIbHBIE BOITPOCHI.

OneHka «HeydosnemeopumenbHoy CTABUTCS CTYIACHTY, KOTOpPBIM HENPABUIBHO OTBETUII HA
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BOIPOC WJIK COBCEM HE JaJl OTBETA.

Tectuposanue (T) — 3amanus ¢ BapuaHTaMu OTBETOB UJIM C KPAaTKUM OTBETOM.

Kputepuu orieHMBaHUs TECTUPOBAHUS:

OueHKU «omauuHo» 3aCHyKUBACT CTYIEHT, €CJIM OH OTBETWJI IpPaBWIbHO Ha 85% BOMpPOCOB
Tecra u Ooee.

OLEHKHU «Xopouioy 3aCay>KUBAET CTYJICHT, €CJIM OH OTBETUJI NpaBUiIbHO Ha 71-85% BormpocoB
TEeCTa.

OueHkU «y0081emeopumenbHoy 3acIyKUBAET CTYIEHT, €CIIU OH MpaBMWIbHO OTBeTHI 51-70%
BOIIPOCOB TECTA.

OueHkU «Hey0081emeopumenbHoy 3aCiyKUBAeT CTYACHT, €CJIU OH MPAaBUIbHO OTBETUII MEHEE
yem Ha 51% BompocoB TecTa.

KonTponsnas pabora (K) — nucemennas padora mo teme. COCTOMT M3 HECKOJIBKHX 3a/1ad
Pa3IMYHOM CTENEeHU CIIOKHOCTH.

Kputepuu onieHnBaHUsS KOHTPOJIBHOUM PabOTHI:

OueHku «omauuno» 3acilyXKMBAaeT CTYJIEHT, €CJIM: paboTa BBIINOJHEHA IOJHOCTBIO; B
JIOTUYECKUX PACCYX ACHUSIX U OOOCHOBAHHMM PEIICHMs] HET MpoOeNoB U OMMOOK; B PEHIEHUU HET
JIEKCUKO-TPaMMaTUYeCKUX OLIMOOK (BO3MOXKHBI HEKOTOpPhIE HETOYHOCTH, OIUCKHU, KOTOpBIE HE
SIBIISIIOTCS CNIEACTBUEM HE3HAHHS MM HEMTOHMMAaHUs y4eOHOro MaTepuana); CTyJeHT UMeeT ITy0oKoe
3HaHHWE Marepuaa, yMeeT CBOOOJHO BBINOJHATH 3a/JaHUS, TOHUMAeT B3aWMOCBS3b OCHOBHBIX
MOHSTUI TEMBI.

OneHky «xopowio» CTyACHT MOTYYaeT, €Clu: padoTa BBIMOJHEHA YCIENTHO U MOJHOCTHIO, HO
CTY[IEHT JIOIMYCTHJI HE3HaYUTelIbHbIEe OIIUOKU (HETOUYHOCTh (DAKTOB, JEKCHUKO-IpaMMaTHUECKHe
OLIMOKHU, CTHWJIMCTUYECKHE OIIMOKM); JOMyIIeHa OAHa oluOka Ju00 ecTh JIBa-TpU HeloueTa B
oTBeTax, (OPMYIHPOBKAX (€CITU 3TH BUABI PAOOT HE SBJISUTHCH CTICITHATBHBIM 00BbEKTOM ITPOBEPKH ).

OreHka «y0081emeopumenvbHoy CTAaBUTCS CTYACHTY, €CITU: JOIMYIICHO He OoJiee MATH OMIMO0K
win 0osee ABYX-TpeX HEIOYETOB B OTBETax, (GOPMYIHPOBKaxX (€CIU 3TU BUABI pabOT HE SBISIIHCH
CHeIMaJIbHBIM OOBEKTOM IPOBEPKH), HO OOyYaromuics o0JagaeT 00sS3aTeNbHBIMH YMEHUSIMH 10
MIPOBEPSEMON TeMe; yJalluiics JOMycKaeT OoMMOKHU, HO 00JaaeT 3HaHUEM OCHOBHOTO Marepuaia B
o0beme, HeoOXOAMMOM MJIs JANbHEWUIIEro M3y4eHHsl MUCIUIUIMHBI M YCTpaHEHUs MpPOoOeNoB TMOJ
PYKOBOJICTBOM IPENOIaBaATENSI.

OueHka «HeyooeremeopumenbHoy CTAaBUTCS, €CIH: JOMYIIEHbl CYIIECTBEHHbIE OIIUOKH,
MOKa3aBIIUe, 4To 00yvaromuiics He obaanaeT 00sS3aTeIbHBIMU YMEHUSAMH 110 JaHHON TEME B MOJIHOM
Mepe; CTYICHT OOHAPYKUBAET CYIIECTBEHHBIC MPOOETbl B 3HAHUH OCHOBHOTO MaTepuana; CTYICHT He
CIPABHJICSI C BBITIOJTHEHUEM 3aJIaHUM, JOMYCTUJI CEPhEe3HBbIC MOTPEIIHOCTH B OTBeTax (0Oonee msTu
OIIMOOK UM HEIOYETOB), HYXAAETCA B MOBTOPEHUHU OCHOBHBIX Pa3/IeNIoOB Kypca Mo pyKOBOJICTBOM

nmpenogaBaTeiis.
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Tabmuma 3.1
Howmep Hazpanue Tem (paznenos) YyeOHas Harpy3ka o0y4aromuxcs mo dopma
TEMBI BUJIaM y4eOHBIX 3aHATHH, Yac. TEKYILETO
Maxkcuma Obs3aTenbHas Cam. KOHTPOJIS
JIbHas Jlexiuu | Ilpakr | pabota YCIIEBAEMOCTH,
uKa HPOMEKYTOUHO
U aTrTecTanuu
Tema 1 | 3HaKOMCTBO 20 - 16 4 O, T,K
Tema 2 | Moii neHb 1 BUIBI 24 - 20 4 O, T K
JIEATEIIbHOCTH
Tema 3 | OOpa3zoBanue U yMEHUS 16 - 12 4 O, T,K
Tema 4 | M3yuyeHne HHOCTPaHHBIX 14 - 10 4 O, TK
SI3BIKOB
Tema 5 | Poccuiickas denepanms 14 - 10 4 O, T, K
Tema 6 | CrpaHa n3y4yaemoro si3bIka 14 - 10 4 O, T,K
Tema 7 | Mos Oynymias mpodeccust 19 - 14 5 O, T,K
Tema 8 | BHeaynuropHoe uTeHME 6 - 2 4 O, T
Koncynsranuu 6 - - - -
[TpoMexyTovHast aTTeCTalus: 3a4€eT C - - - - -
omnterkoii (3a0), DK (mpyras ¢popma
KOHTPOJISA)
Uroro vacos: 133 - 117 33 -

[TpomexxyTouHasi UTOroBasi arTecTanys MPOBOAMTCS B BUAe 3adera ¢ oneHkod (3a0) Ha

BTOpPOM CEMCECTPEC IMNEPBOTO Kypca. TCKYIJ_[a}I IMpOMECIKYTOUHAsA B 3aBCPHICHUU IIEPBOI0 CEMCCTpa

BBIBOJIUTCS TPAAHUIIMOHHAS OTMETKA B BUE OIEHKHU AJis Apyroit popmbl kouTposst (JDK).

VYcenoBueM nomnycka K MpoMexyTodHo# arrectanuu no auciuimae b/[.03 «MuHocTpaHHbIN

SA3BIK»  ABJIACTCA:

MOCEIIEHNEe TMpaKTHYEeCKUX 3aHsATHi B o0beMe He wMeHee 80%

YJacoB,

MPETYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMOl, OCBOEHHE MarepuasioB JUCIHILIMHBI B o0beMe He MeHee 75%,

OIPECACIICHHOC IO pE3yJibTaTaM TCKYIICTO KOHTPOJIA (OHpOCOB, TCCTI/IpOBaHI/ISI).

3a4eT C OICHKOH IpearojiaraeT MTOrOBO€ NMHUCHBbMEHHOE TECTHPOBAaHHME M coOeceoBaHue

BOIIPOCHO-OTBETHBIM METOOM C ITPECTIOAaBaTCICM.
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3.2. OueHOYHBbIE CPEICTBA TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEeMOCTH 00y4aromuXxcsi

Omnpoc (O). Yernast/ nucbmenHast popma
IMpumep 1. Ornpoc mo 0cCHOBaM MPAKTUYECKON TPaMMaTHKH.

[IpounTaiiTe U nepeBEAUTE, ONIPEAEIUTE TUIIBI YKa3aHHBIX BOIIPOCOB.

TpeGoBanusi: Peub 1omkHa ObITH TPAaBUIBHO O(OpMIICHA IPaMMaTHIYEeCKH U (POHETHYECKH, 3HAHHE
M3yYEHHBIX OCHOB MPAKTHUECKON TPAMMATHKH MTPOIEMOHCTPUPOBAHO.

1. Are you a student?

2. Do you play the piano?

3. Is he a good student?

4. Are you reading or just dreaming?
5. Does he play tennis or football in his free time?
Ipumep 2. Onpoc 1o nNpakTUKe YCTHON U NMCbMEHHON KOMMYHUKAIIMU

Hcnonb3yst mpeiioxKeHHBIHN TUIaH YCTHOM PeuH, COCTAaBETE CBOE COOOIIeHNE Ha TeMy: Die
Bekanntschaft. Vorstellung
TpeboBanusi: MoHoOIOr JOMKEH COOTBETCTBYET TEME U IUIaHy, 00bEéM - 7—10 mpemioxeHui, pedb
JOJHKHA OBITH IPABHIBHO O0(OpMIIEHA TPaMMaTHYeCKH U (POHETHYECKH, U3YyUCHHAs JIEKCHKA
MCIONIb30BaHa YMECTHO, TPUBETCTBYETCS TBOPUYECKUN TTOXO].

e Ich heifle Iwan. - Ist Iwan Thr Vorname?

¢ Nein, das ist mein Familienname. - Wie hei3en Sie mit Vornamen?

e Mein Vorname ist Iwanov. - [hr Name ist also Iwan Iwanov.

e Das stimmt. - Wie alt sind Sie bitte?
. Ich bin 23 Jahre alt. - Sind Sie verheiratet?

e Nein, ich bin ledig. - Wo wohnen Sie, Herr Iwanov?

o Ich wohne jetzt in Sankt Petersburg, Sadowaja Strafle 41. - Woher kommen Sie?

e Ich komme aus Jekaterinburg. Dort leben meine Eltern. - Ich stamme aus Ural.

Was sind Sie von Beruf?

Ich studiere Jura und Organisierung der sozialen Fiirsorge. Ich mochte Jurist/-in werden.

Vielen Dank, Herr Iwanov. - Bitte sehr, keine Ursache.

IIpumep 3 a. Onpoc 110 NpaKTHUKE YCTHOW U MUCbMEHHOW KOMMYHMKAIIUN

Hcnonb3yst mpeyioxkeHHbBIN TI1aH YCTHON PeUuH, COCTaBbTE CBOE cooOIIeHne Ha TeMy: Let me
introduce myself.

TpeGoBanusi: MOHONOT JOKEH COOTBETCTBYET TEeME M IIaHy, 00bEM - 7-10 mpemioskeHuid, pedb
JOJDKHA OBITH MPABHIIBHO O(OPMIICHA TPAaMMAaTHYECKU U (POHETUUYECKH, U3yUeHHasl JIeKCUKa
HCIIOJIb30BaHa YMECTHO, IPUBETCTBYETCS TBOPYECKUN ITOIXO.

My name is ... (ums). [ am ... (Bo3pacr). [ live in ... (ropon, cTpaHna).
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I am ... (kakoii pocr: tall, not very tall, short of middle height). My face is ... (kakoe nuio: round,
square, oval). I have ... (kakue rmaza: large/ small, blue/ hazel/ black/ grey) eyes. My hair is ...
(xaxue Bomochl: black/ fair/ dark/ blond/ chestnut, straight/ curly and long/ short/ not very long).

Now I study at college. I am going to be ... (kem cobupaerech cTarh: a lawyer/ a manager/...). I like
my future profession and I am going to do my best to become a good specialist.

I live with my family. It is ... (kakas cembs: large/ small/ not very large) and very good. We love each
other very much and always try to help each other and to spend as much time together as we can. I
have a lot of friends too.

I am fond of ... (yBineuenus: reading/ playing computer games/ riding/ swimming/ ...). My favorite
sport is ... (JrroObumeIit BuJ criopta: football/ swimming/ tennis/ hockey). My friends and I often get
together to play different games, go for a walk or to the disco or simply talk.

As for my character, I am ... (kako#i mo xapakrepy: cheerful/ honest/ sociable...). I have a sense of
humor. I like jokes. I am well brought-up and have good manners. I don’t respect rude and selfish
people.

As for my plans for future, I am planning to ... (mmans! Ha Oymymiee: become a good specialist, get
good knowledge, get extra money, travel a lot...).

IIpumep 3 b. Onpoc 1o nNpakTHUKE YCTHOW U MUCbMEHHON KOMMYHHKAIIH

Beantworten Sie diese Fragen miindlich und schriftlich in der Intension des Textes 1. Thema 2.
Freizeitgestaltung und Hobbies.

Ubungen zum Leseverstehen:

1. Beantworten Sie die Fragen zum Text?

1) Was wurde in der FuBBgéingerzone in Miinchen von Radio Miinchen gemacht?

2) Wann hat Studentin wenig Zeit? Warum?

3) Wen trifft sie am Wochenende?

4) Warum gehen Studentinnen ins Stadtzentrum?

5) Was haben sie am letzten Samstag gemacht?

6) Was macht Schiiler am liebsten in der Freizeit?
IIpumep 4. Onpoc o 0CHOBaM ITPAKTUYECKON TPaMMaTHKH

[IpounTaiiTe W mepeBeANTE TEKCT, HAWAWTE W TEPEUNCIUTE YIMOTPEOICHHBIE B TEKCTE apTHKIA U
YHCIUTEBHBIE C YKa3aHUEM BPEMEHH, OOBSICHUTE OCOOCHHOCTH UX YIOTPEOICHUSI.

TpeGoBanusi: Peub momxHa ObITH MpaBMWIBHO O(opMIIEHA IpaMMaTH4YeCKH U (POHETUUECKH, 3HAHUE
M3YyUYEHHBIX OCHOB IMPAKTUYECKOM TIpaMMAaTHKU IPOAEMOHCTpHpPOBaHO. llepeBoa BBIOTHEH B
COOTBETCTBHH C HOPMaMH PYCCKOTO SI3BIKA.

My classes begin at nine o’clock. So, I have to get up at seven o’clock. I turn on the radio, do my
morning exercises, take a shower and brush my teeth. After that I get dressed and comb my hair. Then

I have breakfast. I leave the house at ten minutes past eight and walk to the nearest bus stop. I live
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rather far from the college, and it usually takes me about a quarter of an hour to get there by bus.
IIpumep S. Onpoc 1o npakTHUKE YCTHOW U MUCbMEHHON KOMMYHHKAIUH

Pacckaxkure 0 cTuie )XU3HU MOJIOABIX JItofei B Poccun.

UeM oHU yBIIEeKaroTcs?

Ha gto Tparsar cBoe cBoOoHOE Bpemsi?

Kak 00bI1YHO IPOXOIUT UX JICHB?

Speak about lifestyle of young people from Russia. What are they interested in? How do they spend
their pastime? What can you say about their usual day?

Bpems Ha mOAroTOBKY — 5 MUHYT.

TpeOoBanus: Bricka3piBaHUE OJKHO COOTBETCTBYET 33JaHHOW TeMme, 00ObEM BBICKAa3bIBaHUSA — 5—7
¢pa3, pedp NODKHA OBITH MPAaBHIBHO O(GOpMIIEHA TPAaMMAaTHYECKH W (POHETHUYECKH, H3ydCHHas
JIEKCHKA MCTIOJIb30BaHa YMECTHO, IIPUBETCTBYETCSI TBOPYESCKHUH MOIXO/.

Hpumep 5. Onpoc no npakTUKe yCTHOM U MUCbMEHHON KOMMYHUKALIUH

Hcnone3yst mpuMepsl TManoroB 00 U3y4eHWH UHOCTPAHHOTO SI3bIKA, COCTaBbTE CBOM JUAJIOT HA TEMY
Learning foreign languages.

Why is it important? What is the most interesting or the most important, the most difficult thing in
learning foreign languages?

TpeGoBanusi: J{nanor JOIKeH COOTBETCTBYET TeMe, 00bEM — 6-8 (pa3, peus 10/KHA OBITH PABUIBHO
opopmiieHa TpaMMaTHYecku U (OHETHYECKH, H3y4YeHHasl JIEKCHKAa HCIIOJb30BaHA YMECTHO,
MIPUBETCTBYETCS TBOPUECKUMN TTOIXO].

a) I. - How long have you been learning English? - I’ve been learning it for seven years.

- What do you like most of all whiles learning English? - I like

reading books, magazines and watching videos. - What about

educational TV program?

- They are interesting and helpful.
- How do you cope with phrasal verbs?

- [ try to memorize them. But it isn’t easy.
b) II. - Wie viele Menschen sprechen Deutsch? - Weltweit gibt es anndhernd 100 Millionen deutsche
Muttersprachler und mindestens 80 Millionen Fremdsprachler.

- Warum ist es nicht so leicht Deutsch zu sprechen? -

- Was bedeutet Standartsprache oder Hochdeutsch? - Natiirlich ist die deutsche Sprache nicht
iiberall gleich: sie unterscheidet sich von Region zu Region, zum Beispiel in bestimmten Wortern
oder in der Aussprache. In vielen Gebieten ist auch der Dialekt noch sehr lebendig. Aber

Hochdeutsch — die Standartsprache- wird {iberall verstanden.

- Wozu braucht man Deutschkenntnisse? - Deutsch zu lernen, bedeutet Fertigkeiten zu erwerben,

mit denen man berufliche und private Lebensqualitét verbessern kann.
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- Wo sprechen die Menschen Deutsch? - Deutsch spricht man nicht nur in Deutschland, sondern
auch in Osterreich, in Liechtenstein, in der Schweiz (neben Franzosisch, Italienisch und
Rétoromanisch), in Belgien (neben Niederldndisch und Franzoésisch) und in Luxemburg (neben
Luxemburgisch und Franzosisch). Aber auch in anderen Léndern gibt es deutschsprachige
Bevolkerungsgruppen, in Europa zum Beispiel in Dédnemark, Frankreich, Italien, Polen und in der
GUS.

KontpoabHas nexkcuko-rpammarudeckas padora (K).

Tunosoii npumep 1 a. KoHTposibHAs JIGKCUKO-TpaMMaThyeckas padbora

1. The parts of speech. Ykaxure, k Kakoil 4aCTH pedrd OTHOCUTCS IOAUYEPKHYTOE CIIOBO:

We spend much time together
a. maron b. Hapeuwne c. cymecTBuTensHoe
3. The English sentence.

VYkaxxkuTe, Kakyto (yHKIIUIO BBITOJHSET B MPEATIOKEHUH MOTIEPKHYTOE CIIOBO:
He often helps me with my English lessons.

a. cKkazyemoe b. moyiexariee C. J0IOJIHEHNE

4. The word order of English sentence.

CocraBbTe NpeUI0KEHNE U3 CIIOB:

A letter, friend, to, writes, his, he, every week

5. Types of questions.

Hazosure Tun Bonpoca: Does he play tennis or football in his free time?

6. Types of questions. Interrogative pronouns.

TunoBoii npumep 1 b. KonTponbHas nekcuko-rpamMmmarudeckas pabora
TEST zum Thema 7: Berufbildung

I. Ubersetzen Sie ins Russische.

1. Im Text geht es um die Berufsausbildung in Deutschland.

2. Deutschland gilt als eines der fithrenden Ausbildungslédnder der Welt.

3. Es handelt sich darum, dass eine ausreichende Abstimmung des betrieblichen und des schulischen
Teils der Berufsbildung das Wesen des dualen Systems ist.

4. Electro-, Gas- und Wasserinstallateure, Tischler, Maler und Lackierer sind méannliche Berufe in
Deutschland.

5. Die Rede geht es davon, rund 70 Prozent der Jugendlichen in Deutschland eine duale
Berufsausbildung wéhlen.

6. Die Praxis zeigt, dass Jugendliche, die nach dualen Ausbildungspldnen qualifiziert sind, rasch

beruflich Perspektiven finden.
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II. Wie heifen diese Berufe auf Russisch?

Kfz-Mechaniker —
Wasserinstallateur —
Gasinstallateur —
Friseurin —

Kaufmann im Grof3 — und Auflenhandel

A it e

Industriemechaniker

II.  Schreiben Sie dasselbe mit einem Wort.

1. Der Kaufmann in der Bank — (der Bankkaufmann)

2. Der Gehilfe des Rechtsanwalts — (m Rechtsanwaltgehilfe)
3. Die berufliche Bildung — (f Berufsbildung)

4. Die Ausbildung in der Vollzeit — (f Vollzeitausbildung)

5. Die Bildung an der Fachschule — (f Fachschulbildung)

6

. Der Mechaniker in der Industrie — (m Industriemechaniker)

IV. TlocraBere mnpemnoxenusi B Imperfekt, Perfekt, Plusquamperfekt und Futurum Passiv

(CtpanmarenbHBlii 3a710T) U MEPEBEAUTE KAXK/bI U3 HUX HA PYCCKUIl SI3BIK.

1. Diese Tests werden von den Abiturienten geschrieben.
2. Jede Woche werden von unserer Fachlehrerin zwei Stunden Deutschunterricht erteilt.
3. Du wirst stets vom Fachlehrer gelobt.
V. 3aBeplIuTe JaHHbIE MPEIJIOKEHMS, HWCHONb3ysl TOAXOMAIIEEe II0 CMBICIY CJIOBO WIH
CIIOBOCOYETAHUE.
1. Unsere Fachschule hat Computerrdume mit Zugang .... (zur Arbeit, zum Wasser, zum
Internet).
2. Die Fachschule hat einen hochqualifizierten und erfahrenen .... (Bediener, Leistungskraft,
Lehrkdrper)
3. Im Institut gibt es zahlreiche ... fiir Holz-, Metall-Bearbeitung. (Labors, Seminare,
Werkstitten).
4. Das Studium fiihrt zu einem .... (Bildungsreise, Bildungstrend, Bildungsabschluss)

IMpumep 2. Koarponsaas padota Hobbies and Book Collecting
I. Complete the sentences and translate these into Russian:

a) Games and sports are popular with ~ Books on a subject, such as science fiction, or books

many hobbyists ... about sports or sportsmen.
b) Handicrafts attract a hobbyist ... witch people do during their leisure time.
¢) Stamps and coins are the most who enjoy competition, physical activity, and exercise?

popular items, ...

d) Subject book collections include ... but you can also collect such things that as autographs,

books, dolls, buttons, etc.
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¢) Hobby can be any type of activity, ... who can work skillfully with their hands?

II. Translate this words or word combinations into English or Russian:

1. at jumble-sales - 9. MacysHbIC KPacKH -
2. are engaged in needlework - 10. for study and research -
3. take part in sports - 11. for instance -

4. for relaxation, pleasure, for development of  12. a wide choice of materials -

new interests -

5. to offer - 13. MHOTO BO3MOXHOCTEH -
6. the world's most important libraries - 14. nayunasi 6eJUIETPUCTHKA -
7. the most widespread - 15. mouTtu nroboro Bo3pacra -
8. of an unusual shape and size - 16. ’KUBOTIUCH -

III. Write in words:
a) 311; 4, 587; 13, 773; 11, 156; 400.
b) BTOpOIi; Tpetuii; 12-prit; 20-b1it; 75-b1i1; 100- b1it; 30-bIii.
¢) When does the year begin?
d) When is your birthday?
e) There are ... in a year.
IV. Grammar revision. Present Simple, Present Continuous, Present Perfect:
a) In the evening I often (to go) to see my friends.

b) Where (to be) Boris? I (to look) for him. - He (to have) dinner.

c¢) Ruth (to learn) English now because she (to like) learning languages an she (to want) to
impress everybody.

1) When I (to come) home, my little sister (to sleep).

e) I (not to see) him since 2006.
V. Translate these sentences into English or Russian:
a) I can sing, but I cannot dance.
b) He could not ski when I was little.
¢) HukTo He Mor momoub MHe.
d) Where have you been, may I ask you?
IIpumep 3. KouTponpHas JeKCUKO-rpamMmmaTindeckas padbora o teme 4. Das Lernen der
Fremdsprachen. Kontrollarbeit zum Thema 4. Das Lernen der Fremdsprachen.
I. JlaiiTe moJiHbIE OTBETHI Ha CIAEAYIOIINE BOMPOCHI K TEKCTY MO TEME ypOKa:
1. In welchen Léndern spricht man Deutsch?

2. Fiir wie viele Menschen ist Deutsch die Muttersprache?
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3. Welche deutsche Institution fordert den Deutschunterricht in der ganzen Welt?

4. Welche europdischen Sprachen gehoren zu der germanischen Sprachgruppe?

5. Welche Verwandte hat die deutsche Sprache?

6. Aus welchem Bereich stammen alle germanischen Sprachen? 7. Welche Sprache ist
heute die Weltsprache Nummer 1?

II. Harmmmre ogHOKOpeHHBIE ciioBa ot ciioBa die Sprache.

III. JlafiTe oTpumarenbHbIE OTBETHI HA BOMPOCHI 10 00pasimy Kommst du? - Nein, ich
komme nicht. Ist das ein Fehler? - Nein, das ist kein Fehler.

1. Hast du morgen Zeit?

2. Ist er faul?

3. Ist er Lehrer?

4. Spricht sie Englisch?

5. Lernt er gern?

IV. OtBeThTE Ha CieayIONIME BOMPOCH, BO3paskasi Wik oTpulias ja, doch, nein:

1. Haben Sie keine Deutschlehrerin?

2.Haben Sie heute Deutschunterricht?

3. Horen sie viel Deutsch zu Hause?

4. Verstehen Sie gut die Grammatik?

5. Haben Sie keine Worterbiicher?

V. Hanmummre 0CHOBHBIE ()OPMBI TITATOJIOB ¥ IOMHHUTE O CIIPSDKEHUU TIIATOJIOB C
OT/ESIEMON M HEOT/ICISIEMOH YacThIO:

besuchen, versprechen, zuriickkommen, zumachen, erzdihlen

VI. IlepeBenute Ha pyCCKUN A3BIK, 4 TAKKE YKAKUATE MAJEK U YACIO CYyLIECTBUTEIBHOTIO:

1) dem Vater 2) den Vitern 3) der Vater 4) der S6hne 5) die S6hne 6) dem Médchen 7) der Tochter

3. TecrupoBanue (T).
Tunosoit npumep 1.
COMPARATIVE and SUPERLATIVE FORMS
III. Choose the proper words.
.My ... ... brother is a pilot.
a) deal b) elder/ older c) better d) cheap

2. Martin is ... ... than his brother.
a) more b) worse c) elder/ older d) the less

3. You're driving too fast. Could you drive ......7
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a) a bit slowly b) much/ big c) alot/ easy d) far/ interesting
4. Your work isn't very good. I'm sure you can do ....

a) quieter b) better c) the worst d) the less

5. You are talking very loudly. Can you speak a bit ...?

a) more quiet b) longest ¢) more loudly d) quieter

I.  Write in a comparative and superlative these words.

a) clever e) big

b) well f) early

¢) much/many g) shallow
d) expensive h) thin

Hpumep 2. Jlexcuueckuii u rpammarnyeckuii tect LEARNING FOREIGN LANGUAGES
I. Complete the sentences with following words:
especially, former areas, native speakers, necessary, knowledge, exchange, means, efficient
1. The .... of English and other foreign languages is absolutely ... nowadays.
2. English has become important .... at present.
3. English is used in such .... as science, technology, business, and mass media.
4. Foreign languages are needed as the main and most ... .... of information ... between the

people of our planet.

1. The...... of English live also in the ... US and British colonies.
II. Translate these sentences into Russian.
1. It is well known that reading books in the original, talking with the English-speaking people
will help a lot.
2. English is the language of computer software, literature, education, modern music,

international tourism.

3. English is ought to be used as one of the official languages of the UN.

4. Every educated person, every good specialist has to know English.

5. English is one of the official languages in the Irish Republic, Canada, and South African
Republic.

II1. Translate these words and word combinations into English:
1. [JIaBHBIM -

OCHOBHOH -

2

3. TepIeHue -
4 MEKTyHApPOIHBIN SI3bIK -
5

POIIHOM SI3BIK -
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I'V. Packpotiite ckoOku, yroTpebsis rarossl B Present Continuous minu B Present Simple:

1. When you usually (to come) home from school? - I (to come) at three o'clock.

1. His father (not to watch) TV at the moment.

2. My mother usually .... a lot of time on her job. (has spent, spends, is spent, was spent)
3. I (not drink) coffee now. I (to write) an English exercise.

4, What is your sister (to do) now?

IIpumep 3. [IpumepHBIil BapuaHT TecTa
Bribepure npaBuiIbHBINA BapuaHT oTBeTa. Bpems paboTsl 20 MUHYT.

1. The serial on TV ... every day at 8 p.m.
a. is starting  b. starts c. has started
2. They ...the Internet now.

a. are surfing b. surf c. have surfed

3. Everyday Julie... the bus to go to her college.

IIpumep 4. Tect Grammar Revision

L. Present Continuous or Present Perfect Active? PackpoiiTe ckoOku 1 moctaBsTe B TpeOyromencs
dhopme.

1. What's the matter? Why he (to stop)?

2. My cousin (to look) for a job, but he (not to find) a job yet.

3. What you (to study) now?

4. They just (to give) you a pay rise.

5. Johnny, who finally (to find) a new job, (to give) a big party.

[I.Past Simple or Past Continuous Active? Packpoiite ckoOkH 1 TIOCTaBbTe B TpeOyroleiics Gpopme.
1. Where you (to be) yesterday? - I (to be) at home the whole day. - How strange. I (to ring) you up at
two o'clock, but nobody (to answer). - Oh, I (to be) in the garden.

2. Anna (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful, there (to be) many flowers
in it. When I (to come) in , somebody (to play) the piano, two or three pairs (to dance).

3. Yesterday I (to work) at my English from five till seven.

Present Perfect or past Simple Active? PackpoiiTe ckoOKu ¥ TOCTaBbTe B TpeOyroIIeics ¢popme.
1. Helen speaks French so well because she (to live) in France.
2. I (to buy) a pair of gloves yesterday.
3. We (to travel) around Europe last year.
4. Last night I (to feel) tired and (to go) to bed very early.
IV. Present Simple, Present Continuous or Future Simple Active? PackpoiiTe CkOOKH ¥ TOCTaBbTE
B TpeOyroteiics Gopme.

1. My sister (not like) coffee.
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2. When you (to go) to bed every day?
3.What he (to read) now?
4. Why she (to come) home so late tomorrow?
V. Packpolite ckoOKH U TTOCTaBbTE B TpeOyromieics hopme.

1. We (to be) good friends. We (to know) each other well.
2. T used to drink a lot of coffee but these days I (to prefer) tea.
3. George says he's 80 years old but nobody (to believe) him.
4. Jill is interested in politics but she (not/ belong) to a political party.
Ipumep 5. TectupoBanue (T)

Tema 5. The Russian Federation

CDopMa TEKYIICTO KOHTPOJIA: TECTUPOBAHUC

[TpumMepHbIE BOMPOCHI 110 TEME:

1. OcHOBBI IPAKTHUYECKON rPaMMATUKHU:

1.1. Past tense (Indefinite, Continuous, Perfect).
1.2. Future tense (Indefinite, Continuous, Perfect).

1.3. The sequence of tenses. Indirect speech.

2. IlpakTHKa YTeHUSs, ayJJUPOBAHHUSI, TOBOPCHUS, U MUCHMA!
2.1. My motherland.

2.2. The capital of Russia.

2.3. Saint-Petersburg.

3amgaHust.

[Tpumep 1. Onpoc o ocHOBaM NPaKTUYECKON TpaMMaTUKH

[IpounTaiiTe W mnepeBenUTE MPEIJIOKEHUS, MEPEBEIUTE NPSIMYIO pedb B KOCBEHHYIO, OOBSICHHUTE
0COOEHHOCTH IEPeBO/ia MPSIMON PEYN B KOCBEHHYIO B Ka)KJIOM KOHKPETHOM CITy4ae.

TpeGoBanusi: Peub nomkHa OBITH MPAaBUIBLHO OpOpMIIEHAa (POHETUYECKH, 3HAHHE M3YUYEHHBIX OCHOB
IIPaKTUYECKON IpaMMAaTUKH MPOJEMOHCTPUPOBAHO, NIEPEBOJL BBIIIOJHEH B COOTBETCTBUU C HOPMAMHM
PYCCKOTO M aHIJIUMCKOTO SI3BIKOB.

I. 1. He said, “Open the door!”
2. She said, “Don’t laugh at them!”

3. She said, “He is my friend.”

4. Mike noted, “I called him a few days ago.”

5. Lena told her friend, “I am going to the seaside for a holiday.”
II. Selbstkontrolle zur Grammatik: Passiv.

Ubersetzen Sie folgende Sitze im Prisens Passiv ins Russische.
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Die Staatsangehorigkeit wird gewdhnlich durch die Staatsangehdrigkeit der Eltern oder durch
den Ort der Geburt bestimmt.

Die Staatsgewalt wird vom Volk ausgeiibt.

Viele Entscheidungen werden in der Schweiz durch die Versammlung des Volkes getroffen.

Der Monarch kann gewdhlt werden oder durch Erbfolge auf den Thron gelangen.

Die demokratische Kontrolle wird durch das Prinzip der Gewaltenteilung gewdhrleistet.

3.3 OneHo4HbIe CPEeACTBA IPOMEKYTOUHOM ATTeCTANMHU 00y4ar0IIUXCS
IIpomexxyTouHas arrecTanust MpoBoguTcs B Buae apyroil ¢opmel kontposnsa (JPK) u 3auera c
oteHkoit (3a0).

VYcnoBuem nomycka K mpoMexxyTodHou arrectauuu no auctummuiiae BJ1.03 «uocTpannsbiii
S3BIK» SIBIISICTCS: TIOCEIIEHUE TMPAKTHYECKUX 3aHATHH B oObeme He MeHee 80% Yacos,
IIPEIYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMoOi, OCBOEHHE MAaTe€pHalioB TUCHMIUIMHBI B o0beme He MmeHee 80 %,
OIIpeJIeJIEHHOE TI0 Pe3yJbTaTaM TeKYLIero KOHTPOoJIs (OIpOCOB, TECTUPOBAHMUS).

3auer ¢ omenkoil (3a0) MpoBOAUTCA B BUJIE UTOTOBOTO TECTUPOBAHUS WJIM KOHTPOJIHHOM
paboTel U cobecemoBaHHMsT METOIOM BOIPOCHO-OTBETHBIM C TpernojasareneM. [y 3aBeplieHus
Tekymero cemecrpa 1 wucnoms3yercss apyras ¢opma koHTpons ([ADPK) kak dopma Tekymen
npomexyTtounblii arrecrauuu. s JPK mnpenomaBarens BBIBOIUT «CPEIHIOK» OLEHKY OT

COBOKYITHOCTH BCEX OLCHOK, MOJTYUYCHHBIX B TCUCHHUEC CECMECTPA B BUAC TpaI[I/IIII/IOHHOI\/JI OILICHKU.

TunoBbIe OLIEHOYHBIE CPEACTBA UTOTOBOI MTPOMEXKYTOYHOH aTTeCTaluu
IpumepHbIe BONPOCHI HTOTOBOI0 TECTHPOBAHUS:
1. Types of questions. Negative sentence.
2. The pronoun. Types of the pronouns (personal, possessive, demonstrative, interrogative,
relative, indefinite, and negative, reflexive).

. Conjugation of the verbs “to be”, “to have”.

. Indefinite personal sentences. Construction “there is (there are).” Impersonal sentences.

. The noun. The plural form of the nouns. The Possessive case. The article.

3
4
5
6. The adjective. Qualitative and relative adjectives.
7. The verb. Basic verb forms. The category of tense. The category of voice.
8. Prepositions. Phrasal verbs.

9. Modal verbs and their equivalents.

10.The composite sentences.
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TeMbI 1JI1 HTOrOBOI0 co0ece0BaAHHUSA:
1. About myself.

. My day.

. My hobbies and leisure time.

. My Academy.

. Russia is my motherland.

. Foreign languages.

. The English language in the world.

o N N n B~ W

. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. 9. The United

States of America.

10. My future profession.

Omnpoc. YcTHbIH/MTUCHMEHHBIH

IIpumep 1. Onpoc. Tema 1. 3nakomcTBO Let me introduce myself

[IpuMepHBIE BOIIPOCHI 110 TEME:
1. OcHosbl npakmuyeckou epamMmamuKy:
1.2. ®onetnueckuii ypoBeHb s3bika. OCHOBHBIC NMPABUJIA YTCHUS B AaHTJIMHCKOM SI3BIKE.
1.3. The parts of speech.
1.4. The English sentence. Structural classification and communicative types of sentences.
1.5. The parts of the sentence.

1.6. The word order of English sentence.

1.7. Types of questions.

1.8. Negative sentence.

1.9. The pronoun. Types of the pronouns (personal, possessive, demonstrative, interrogative,
relative, indefinite, and negative, reflexive).

1.10. Conjugation of the verbs “to be”, “to have”.

1.11. Indefinite personal sentences. Construction “there is (there are).” Impersonal sentences.

2. Ilpakmuka umenus, ayouposanus, 2oeopenus, u nucoma: 3. About myself. 4. My family. 5. My

friend. 6. Appearance and personality. 7. Our flat.



31

Ipumep 2. Onpoc. Grammar revision.
Bapuanr I
1. ababy
a) babys b) babies
2. anman
a) man b) men ¢) mans

3. Thisis ... book.

a)—a b)b—an c) — the d)-...
4. Thave a sister.
a)—a b)-an c)- the d)-..
5. Thisis ... tree. ... tree is green.
a)—a b)—anc)—the d)-..

6. 1... glad to see you. How ... you?
a) —am b) —is, are
7. ... you hungry?
a) —am b) -are
Bapuanr 2
1. Now my brother smokes a lot, but he (not/ to smoke) before.
a) — were not smoke b) did not smoke
2. The boy (remember) this day all his life.
a) — will remember  b) — remember
3. He (be) fourteen next year/
a)—1s b—will be
4. What you (do) now? - a) I (look for) my key. I can't open the door.
a) — are you doing, am looking b) is you doing, am looking
5. Listen! Somebody (sing) a lovely song.

a) — are singing b) — is singing

IIpumep 3. Onpoc o 0OCHOBAM MPAKTUIECKON TPaMMATHKH.

[IpounraiiTe u mepeBeaAUTE, ONMPEACTUTE TUITHI YKA3aHHBIX BOMPOCOB.

TpeboBanus: Peus 10mkHa OBITH MPAaBHIIBHO 0OpMIICHA TPAMMATHYECKH M (JOHETHYECKH, 3HAHHE
M3YUYEHHBIX OCHOB MIPAKTHYCCKOM IPaMMATHKHU MTPOJAEMOHCTpUPOBaHO. 1. Are you a student?

2. Do you play the piano? 3. Is he a good student?

4. Are you reading or just dreaming?
5. Does he play tennis or football in his free time?

6. Would you like tea or coffee?
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IMpumep 4. Onpoc no NpaKTUKe YCTHOH M MMCbMEHHO KOMMYHHUKAUMA
Hcnonb3yst peIiioxeHHBIH TIaH YCTHOW peduu, COCTaBbTe CBOE coodiieHne Ha TeMy Let me

introduce myself.

TpeboBanusi: MOHOJIOT JOKEH COOTBETCTBYET TeMe M IUTaHy, 00béM - 7-10 mpemioxkeHui, pedub
JOJbKHA OBITH IPAaBUIIbHO 0(OpMIIeHA IPaMMaTHYeCKH U (POHETHUECKH, U3YyUCHHAs JICKCHKA
KCIIO0JIb30BaHA YMECTHO, IPUBETCTBYETCS TBOPUYECKHUI MOIXO]I.

My name is ... (ums1). [ am ... (Bo3pacr). [ live in ... (ropox, cTpana).

I am ... (kako# pocr: tall, not very tall, short, of middle height). My face is ... (kakoe numo: round,
square, oval). I have ... (kakue rma3za: large/ small, blue/ hazel/ black/ grey) eyes. My hair is ...
(xakue Bomochl: black/ fair/ dark/ blond/ chestnut, straight/ curly and long/ short/ not very long).

Now I study at college. I am going to be ... (kem cobupaerech ctarb: a lawyer/ a manager/...). I like
my future profession and I am going to do my best to become a good specialist.

I live with my family. It is ... (kakas cembs: large/ small/ not very large) and very good. We love each
other very much and always try to help each other and to spend as much time together as we can. I
have a lot of friends too.

[ 'am fond of ... (yBneuenus: reading/ playing computer games/ riding/ swimming/ ...). My favourite
sport is ... (JiroOumblit BU criopta: football/ swimming/ tennis/ hockey). My friends and I often get
together to play different games, go for a walk or to the disco or simply talk.

As for my character, I am ... (kaxoit mo xapakrepy: cheerful/ honest/ sociable...). I have a sense of
humor. I like jokes. I am well brought-up and have good manners. I don’t respect rude and selfish
people.

As for my plans for future, I am planning to ... (mnans! Ha 6yayiee: become a good specialist, get

good knowledge, get extra money, travel a lot,).

IIpumep S. Onpoc. Tema: My future profession
dopma TeKyIero KOHTPOJIs:

ITprMepHBIE BOIIPOCHI 110 TEME:
1. OCHOBBI IPAKTUYECKON IPAMMAaTHKU:

1.1. The composite sentences. The compound sentences. The complex sentence. The conjunction. The
category of mood of the verb. Imperative mood.

1.3. Subjunctive mood. Types of conditional clauses.

[IpakTuka yTeHus1, ayIupoOBaHus, TOBOPEHUS, U nmUchMa: 2.1. My

future profession.

2.2. My communication skills. Speech etiquette. 2.3.

Formal and informal correspondence.
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2.4. How to become successful. Career strategy.

IIpumepHble 3ananus
IIpumep S a. Onpoc Mo ocHOBaAM NPAKTHYECKOH TPAMMAaTHKH.

[IpounTaiite 1 epeBeANTE, HA30BUTE TUIIBI YCIOBHBIX MPEIOKEHHIA.

TpeOoBanusi: Peub nomkHa OBITH NMPAaBUIBHO OPOpMiIeHA (POHETHYECKH, 3HAHHE M3YYECHHBIX OCHOB
NPAaKTUYECKOW IpaMMaTUKU IPOJEMOHCTPUPOBAHO, IMIEPEBOJI BHIMOJIHEH B COOTBETCTBUU C HOPMaMH
PYCCKOTO ¥ aHIJIMKMCKOTO SI3bIKOB.

1. They would have called us already if they had returned from their holiday.

2. She will not get up unless somebody wakes her.

3. If they came, we should start the work.
4. If you call us at six o’clock, we won’t be late.

5. Ishould go by car if I were you.

IIpumep S b. Onpoc Mo 0cHOBaM NMPAKTHYECKON TPAMMATHKH.
Aufgabe 2. Thema 5. Text 2. Geografie der RF. Schriftliche Aufgabe direkt im Kontant.
Oberflachengestalt
Von Westen nach Osten lasst sich das Land in sechs Grof3landschaften unterteilen.
In wie viele GroBlandschaften ldsst sich das Land von Westen nach Osten unterteilen?
1. Von der Westgrenze bis zum Uralgebirge und dem Kaukasus erstreckt sich das Osteuropidische
Tiefland.
Wie heilit die GroBSlandschaft von der Westgrenze und dem Kaukasus?
2. Es wird von der Wolga durchflossen.
Von welchem Fluss wird das Osteuropdische Tiefland durchflossen?
3. Das Uralgebirge hat nur im Siiden Hochgebirgscharakter. Es gilt als die Grenze zwischen
Europa und Asien. Wo liegt die Grenze zwischen Europa und Asien in der RF?
4. Den Raum vom Ural bis zum Fluss Jenissej nimmt das Westsibirische Tiefland ein. Welchen
Raum nimmt das Westsibirische Tiefland ein?
5. Das Ostsibirische Gebirgsland besteht aus Hochgebirgen. Woraus besteht das Ostsibirische
Gebirgsland?
6. Auf der Halbinsel Kamtschatka im Pazifischen Ozean gibt es etwa 120 Vulkane, von denen
28 aktiv sind. Wie viele Vulkane gibt es auf der Halbinsel Kamtschatka im Pazifischen
Ozean?
7. Wie viele davon sind aktiv?
8. Im Siiden schlieBen Hochgebirge Russland ab. Der hochste Berg liegt im Kaukasusgebirge im
Stidwesten des Landes. Es ist der Elbrus mit 5642 m Hdohe.

Wie heif3t der hochste Berg im Kaukasusgebirge im Siidwesten des Landes?
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9. In welchem Hochgebirge liegt der hochste Berg im Siiden der RF?

10. Als Folge der langen und schneearmen Winter herrscht auf knapp der Hélfte des
Landes Dauerfrostboden. Auf knapp der Hélfte des Landes Dauerfrostboden. Wodurch ist er
entstanden?

11. Ausgedehnte Hochdruckgebiete sorgen im Winter fiir arktische Kélte, im Sommer fiir viel
Sonnenschein und entsprechenden Temperaturanstieg. Die extremen klimatischen
Bedingungen, vor allem die winterliche Kélte, begrenzen die VerkehrserschlieBung weiter

Teile Russlands.

Was sorgt im Winter fiir arktische Kélte, im Sommer fiir viel Sonnenschein und
entsprechenden Temperaturanstieg?
Was begrenzt die VerkehrserschlieBung in weiten Teilen Russlands?

IIpumep 6. Onpoc 1o NpakTHUKE YCTHOW U MTUCbMEHHONW KOMMYHHKAIHH

Vcnonb3ysl npennoKeHHbIH IUIaH YCTHOW peyH, COCTaBbTe CBOe cooduieHue Ha Ttemy My future

profession and career strategy.

TpeboBanusi: MoOHOJIOT JOKEH COOTBETCTBYET T€ME€ U IUIaHy, 00bEM - 7—10 mpeiokeHud, pedb
JOJDKHA OBITh TIPAaBWIIBHO O(OpMIIEHA TpaMMaTHUeCKd W (POHETHYECKH, H3y4YEeHHas JIEKCHUKa
UCIIOJIb30BaHa YMECTHO, IPUBETCTBYETCS TBOPUYECKHUI MTOIXO/.

My interest in ...... dates to (my school years where I excelled in organizing different...).

During the years at school I participated in conferences, contests and received a few rewards.

When I began my studies at Academy I .... Now my

interest has shifted to....

It is very interesting and responsible to....

My studies at the College will soon be completed and I would like to continue my education at

the University.

After completing my bachelor’s degree, | am going to become.... In the future |

would like to work ....

The main duties are: (- advising clients; - making decisions; - accompanying the client).

The advantages of the work are: - a good salary; - corporate trainings; - opportunities for professional
and career advancement in the company.

The disadvantage of the profession is only: - little free time.

4. Tectuposanmue (T)

IMpumep 1 a. TectupoBanue (T)
IIpuMepHBIE BOIIPOCHI 11 JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOrO TECTUPOBAHUS

1. The parts of speech. Ykaxure, K Kakoil 4acTH pedn OTHOCUTCS MOTYEPKHYTOE CIOBO:

We spend much time together
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a. maron b. Hapedue c. cymiecTBuTenbHoe

3. The English sentence. Ykaxute, Kakyto (DyHKIIMIO BBITIOTHSET B MIPEIJIOKEHUN TTOTUYEPKHYTOE
CIIOBO:

He often helps me with my English lessons. a. ckazyemoe b. momexaiiee c. nonosnenne 4. The word order
of English sentence.

CocraBbTe NpeIoKeHNe U3 CIIOB!

A letter, friend, to, writes, his, he, every week

5. Types of questions.

A) HazoBure Tin Bonpoca: Does he play tennis or football in his free time?

6. Types of questions. Interrogative pronouns.

CoctaBbTe ClielalbHbIA 1 OOIIHIA BOIPOCHI, UCTIONB3Ys cienyoiiee npempiokenue: I live in a three
room flat in the centre of town.

7. Negative sentence. [lepenenaiite yrBepauTenbHbIe peAiokeHus B orpumaaue: | know how to
answer the question. He is my elder brother.

8. Personal, possessive pronouns. Haliure nmpaBuIbHBII OTBET.

... likes listening to modern music, but ... choice is classical music, ... enjoy ....

a. I, his, he, him b. he, my, I, it c. he, her, she, it

9. Demonstrative and relative pronouns. YkakuTe npaBUJIbHbII OTBET:

... room is the largest room in my apartment, ... are rather small.

a. that, those b. this, that c. this, those
10. Indefinite and negative pronouns. Yka>kuTe npaBUIbHbBIN OTBET.

There are ... disks on the table. Are there ... interesting films? No, there are .... interesting.
a. any, some, no b. some, any, nothing c. any, some, nothing
11. Reflexive pronouns. YkaxuTe npaBUJIbHBIA OTBET:

They did their works..., but I cannot complete it ....

a. themselves, myself b. ourselves, yourself c. ourselves, myself
12. Conjugation of the verbs “to be”, “to have”.

B) Bribepute npaBuibHBIC BapuaHTHI I1arojioB to be, to have

He ... a student last year, but now he ... a good job, he ... a lawyer and he ...a good specialist in the
future.

a. is, have, was, is b. was, has, is, will be c. was, has, will be, is

13. Impersonal sentences. [lepeBeaute nmpeioKeHNs Ha AHITMHUCKUHN 361K, CEroaHs XOJIOIHO.
3aBTpa OyzmeT Kapko.

14. Construction “there is/are”. BeiOepure npaBUIbHBIN OTBET.

There ... two beds and a wardrobe in the room. ... there an armchair? a. are, are b.

are, 1s c. is, are
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C) BcraBbTe npornyIieHHbIE CI0BA.

Do you remember my friends? I want to invite them to my party. llyaisa .... (1) fel-low with fair
hair and dark eyes. He is ... (2) music and plays the guitar very well. Stepan is a funny slim guy with
brown ... (3) and a ... (4) nose. He is fond of reading ... (5). He is an easy-going fellow. I like ... (6).
And Igor is my new friend. He is very clever. He is a ... (7), the teachers say. But he is not a
bookworm. He plays vol-leyball and ... (8) well. Igor’s girlfriend is at college with us, her name is
Masha. She is nice and ... (9) And Veronica, she is Stepan’s girlfriend. She is remarkable girl with ...

(10) hair and she is very sociable.

a. broad-shouldered; b. swims; c. hair; d. fantasy; e. fond of.

f. to talk to him; g. computer genius; h. snub; i. blond; j. well-educated
IMpumep 1 b. TectupoBanue (T)

1. Bilden Sie Sitze:

1) eine Familie, haben, er, grof3

2) Vater, Rentner, sein, dein?

3) Ich, die Universitit, studieren, an.

4) der 3. Stock, die Wohnung, liegen, unsere, im.

2. 3anoiHUTE MPOIMYCKU HEOPEIeTICHHBIMHU apTHKIISIMU

1) Das ist ...Frau. Die Frau sitzt am Tisch.

2) Das ist ...Buch. Das Buch ist interessant.

3) Das ist ...Lampe. Die Lampe ist gelb.

4) Das ist ...Méadchen. Das Médchen ist jung.

3. Bcrasbte, rie HeOOXOAMMO, OTIPENCAEHHBIN WM HEOTPEIeIEHHBIN apTUKITb:
1) Das ist ...Haus. ...Haus ist alt.

2) Das ist ...Mensch. ...Mensch ist interessant.

3) Das ist ...Tasche. ...Tasche ist weil3.

4) Das ist ...Tisch. ...Tisch ist braun.

4. 3an0JHUATE MPOIYCKHU YKa3aTeIbHBIMU MECTOMMEHUSIMU:
1) ...Zimmer ist schon.

2) ...Mann heif3t Peter.

3) ...Kind ist 4 Jahre alt.

4) ...Wohnung liegt im 3. Stock.

5. BcraBere noaxoAsuye JMYHbIE MECTOUMEHUS:

Muster: Ist das Wetter gut? - Ja, es ist gut.

1) Hei3t der Mann Max? - Nein, ...heif3t Peter.
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2) Wohnen deine Kinder in Diisseldorf? - Ja ...wohnen in Diisseldorf.
3) Ist das Kind 3 Jahre alt? - Nein, ...ist schon 4.
4) Ist Simone Becker Arztin von Beruf? - Nein, ...ist Sekretérin.
6. IIpocnpsraiiTe maroi sein B CJIEIyOMNUX MPEII0OKEHUIX:
1) Ich bin miide.
2) Ich bin zufrieden.
3) Ich bin hungrig.
4) Ich bin krank.
Ipumep 2 a. TectupoBanue (T)
COMPARATIVE and SUPERLATIVE FORMS
VI. Choose the proper words.

.My ... ... brother is a pilot.

a) deal b) elder/ older c) better d) cheap

2. Martin is ... ... than his brother.

a) more b) worse c) elder/ older d) the less
3. You're driving too fast. Could you drive ......7

a) a bit slowly b) much/ big c) a lot/ easy d) far/ interesting
4. Your work isn't very good. I'm sure you can do ....

a) quieter b) better c) the worst d) the less

5. You are talking very loudly. Can you speak a bit ...?

a) more quiet b) longest ¢) more loudly d) quieter

IT. Write in a comparative and superlative these words.

a) clever e) big

b) well f) early

¢) much/many g) shallow
d) expensive h) thin

IIpumep 3. Jlekcuueckuii u rpammarndeckuit Tect LEARNING FOREIGN LANGUAGES

I. Complete the sentences with following words:

especially, former areas, native speakers, necessary, knowledge, exchange, means, efficient
1. The .... of English and other foreign languages is absolutely ... nowadays.

2. English has become important .... at present.

3. English is used in such .... as science, technology, business, and mass media.
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4. Foreign languages are needed as the main and most ... .... of information ... between the people

of our planet.

\II. Translate these sentences into Russian.

6. It is well known that reading books in the original, talking with the English - speaking people
will help a lot.
7. English is the language of computer software, literature, education, modern music,

international tourism.

8. English is ought to be used as one of the official languages of the UN.

0. Every educated person, every good specialist has to know English.

10. English is one of the official languages in the Irish Republic, Canada and South African

Republic.

III. Translate these words and word combinations into English:
6. [JIaBHBIM -

7. OCHOBHOM -

8. TEpIEHUE -

9. MEXTYHAPOIHBIHN S3BIK -

10.  poxHOI1 A3BIK -

I'V. Packpoiite ckoOku, ynotpeoisist maroisl B Present Continuous uiu B Present Simple:

1. When you usually (to come) home from school? - I (to come) at three o'clock.

5. His father (not to watch) TV at the moment.
6. My mother usually .... a lot of time on her job. (has spent, spends, is spent, was spent)
7. I (not drink) coffee now. I (to write) an English exercise.

5. KonTpouabHas Jekcuko-rpammatrudeckasi padora (K)
IIpumep 1. KoutponsHas nekcuko-rpamMmmarnueckas padota (K)

Tema. Hobbies and Book Collecting

I. Complete the sentences and translate these into Russian:

a) Games and sports are popular with ~ Books on a particular subject, such as science fiction, or

many hobbyists ... books about sports or sportsmen.
b) Handicrafts attract a hobbyist ... witch people do during their leisure time.
¢) Stamps and coins are the most who enjoy competition, physical activity, and exercise.

popular items, ...

d) Subject book collections include ... but you can also collect such thin gs that as autographs,

books, dolls, buttons, etc.

e) Hobby can be any type of activity, ... who can work skillfully with their hands.

I1. Translate this words or word combinations into English or Russian:
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1. at jumble-sales - 9. MacisiHbIE KPACcKH -
2. are engaged in needlework - 10. for study and research -
3. take part in sports - 11. for instance -

4. for relaxation, pleasure, for development of ~ 12. a wide choice of materials -
new interests -

5. to offer - 13. MHOTO BO3MOXXHOCTEH -
6. the world's most important libraries - 14. nayyHast OEJJICTPUCTHKA -
7. the most widespread - 15. moutu 1r060T0 BO3pACTA -
8. of an unusual shape and size - 16. s)xuBOTIUCH -

III. Write in words:
a) 311; 4, 587; 13, 773; 11, 156; 400.
b) Bropoii; Tpetuii; 12-b1it; 20-b1it; 75-b1i; 100- b1if; 30-b1if.
¢) When does the year begin?
d) When is your birthday?
IV. Grammar revision. Present Simple, Present Continuous, Present Perfect:
a) In the evening I often (to go) to see my friends.
b) Where (to be) Boris? I (to look) for him. - He (to have) dinner.
c¢) Ruth (to learn) English now because she (to like) learning languages an she (to want) to
impress everybody.
1) When I (to come) home, my little sister (to sleep).
e) I (not to see) him since 2006.
V. Translate these sentences into English or Russian:
a) I can sing, but I cannot dance.
b) He could not ski when I was little.
¢) Hukro HE MOT MTOMOUYb MHE.
d) Where have you been, may I ask you?
IIpumep 2. KouTposbHas nekcuko-rpammarudeckas padora (K)
k Tekcty OUR FLAT
I. Complete the sentences with following words:

cosy, share, prepare, occupy, relatives, large, tasty, wide, enough

1. Our living room is ............ and light because there are two ............ windows in it.
2. Our parents ............... one bedroom which is not large but very ................

3. My brotherand ........ another bedroom.

4. Our kitchen is big ...............

II. Translate these sentences into Russian.
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1. The walls are blue, the curtains on the windows, and the carpet on the floor are of the
same colour.
2. The bookcase is near the door. There are many books in it.
3. The hall of our flat is not narrow. There is a big wardrobe there.
4. And besides, there is a telephone on a small round table.
II1. Find the English equivalents:
HU MaJICHbKasi, HU OOJIBIIAs; OH COCTOUT M3; MOJIOXKE, YeM; OUYCHB KAaJlb;
B YIUIY; XOJMTH 3a TIOKYIIKaMU; JTFOOUMBIE TIPEIMETHI; KBapTaj JOMOB;
JIBKIIBI B HEJIEITIO;
IV.  Choose the proper words, and fill in the blanks (Bribepure HeoOxomumble cioBa U
3aI10JIHATE TPOIYCKH):
1. Astomy ...., [ am slim. (mother, parents, appearance, father)
2. We often go .... to the country. (away, down, off, up)
3. There are a lot of books in the .......... (shelves, bookcase, wardrobe, furniture)
4

. My mother usually .... a lot of time on her job. (has spent, spends, is spent, was spent)

Tunosoii npumep 3. KoHTposbHas JeKCHKO-TpaMMaTHuecKas paboTa

Kontrolltest zum Thema 7: Berufbildung

L
1.
2.

Ubersetzen Sie ins Russische.

Im Text geht es um die Berufsausbildung in Deutschland.

Deutschland gilt als eines der fiihrenden Ausbildungsldnder der Welt.

. Es handelt sich darum, dass eine ausreichende Abstimmung des betrieblichen und des schulischen
Teils der Berufsbildung das Wesen des dualen Systems ist.

. Electro-, Gas- und Wasserinstallateure, Tischler, Maler und Lackierer sind ménnliche Berufe in

Deutschland.

II. Wie heif3en diese Berufe auf Russisch?

1. Kfz-Mechaniker —

2. Wasserinstallateur —

3. Gasinstallateur —

4. Friseurin —

I1I. Schreiben Sie dasselbe mit einem Wort.

1. Der Kaufmann in der Bank — (der Bankkaufmann)

2. Der Gehilfe des Rechtsanwalts — (m Rechtsanwaltgehilfe)
3. Die berufliche Bildung — (f Berufsbildung)

4. Die Ausbildung in der Vollzeit — (f Vollzeitausbildung)

IV. TlocraBere mnpemioxenuss B Imperfekt, Perfekt, Plusquamperfekt und Futurum Passiv

(CtpanarenpHBlii 3a710T) U IEPEBEANTE KAXK/IbII U3 HUX HA PYyCCKUIl SI3BIK.
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1. Diese Tests werden von den Abiturienten geschrieben.
2. Jede Woche werden von unserer Fachlehrerin zwei Stunden Deutschunterricht erteilt.
3. Du wirst stets vom Fachlehrer gelobt.
V. 3aBepiIuTe JaHHBIC MPEIIOKCHHS, WCIONB3Ysl TOAXOMIAIIEEe IO CMBICIY CIOBO WIIH
CIIOBOCOYETAHUE.
1. Unsere Fachschule hat Computerrdume mit Zugang .... (zur Arbeit, zum Wasser, zum
Internet).
2. Die Fachschule hat einen hochqualifizierten und erfahrenen .... (Bediener, Leistungskraft,
Lehrkorper)
3. Im Institut gibt es zahlreiche ... fiir Holz-, Metall-Bearbeitung. (Labors, Seminare,
Werkstitten).
4. Das Studium fiihrt zu einem .... (Bildungsreise, Bildungstrend, Bildungsabschluss)

Ipumep 4. KonTponbsHas nekcuko-rpammarndeckas padora (K)

Tema 3. Education and my skills

dopma TeKyIIero KOHTPOJIS: OIPOC, TECTHPOBAHUE

[IpuMepHBIE€ BOIIPOCHI 110 TEME:

1. OcHoBsl mpakTHyueckoit rpammaruku: 1.2. The

verb. Basic verb forms.

1.3. The category of tense of the verb.

1.4. Present tense (Indefinite, Continuous, Perfect).

1.5. Prepositions. Functions and different types of prepositions.

1.6. Phrasal verbs.

2. llpaktuka yTeHwusl, ayTupOBaHUsl, TOBOPEHHUsI, U TUchbMa: 2.1. My
Academy.

2.2. Favorite subjects.
2.3. The class of my dream.

2.4. Higher education. Universities.

IIpumep 5. KoutponpsHas nekcuko-rpamMmmarnueckas padota (K)

Grammar Revision

I. Present Continuous or Present Perfect Active? Packpoiite ckoOKH 1 TOCTaBETE B
TpeOyromelics hopme.

1. What's the matter? Why he (to stop)?

2. My cousin (to look) for a job, but he (not to find) a job yet.

3. What you (to study) now?

I1. Past Simple or Past Continuous Active? Packpoiite ckoOku 1 ocTaBbTe B TpeOyromeics
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dhopme.
1. Where you (to be) yesterday? - I (to be) at home the whole day. - How strange. I (to ring) you up at
two o'clock, but nobody (to answer). - Oh, I (to be) in the garden.
2. Anna (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful, there (to be) many flowers
in it. When I (to come) in, somebody (to play) the piano, two or three pairs (to dance).
III.  Present Perfect or past Simple Active? PackpoiiTe ckoOKH 1 OCTaBbTe B TpeOyromencs
dopme.
1. Helen speaks French so well because she (to live) in France.
2. I (to buy) a pair of gloves yesterday.
3. We (to travel) around Europe last year.
IV.  Present Simple, Present Continuous or Future Simple Active? PackpoliTe CKOOKH U TIOCTaBETE
B TpeOyrommeiics Gopme.
1. My sister (not like) coffee.
2. When you (to go) to bed every day?
3.What he (to read) now?
V. Packpoiite ckoOku 1 mocrassre B TpeOyromeics popme.
1. We (to be) good friends. We (to know) each other well.
2. T used to drink a lot of coffee but these days I (to prefer) tea.
3. George says he's 80 years old but nobody (to believe) him.

IIpumep 6. KontposnbHas oneHoYHAs JeKcuKo-rpammaTrrueckas padota (K). Thema 4: Das Lernen
der Fremdsprachen
I. Finden Sie richtige Antwort:
1. Die Fremdsprachen muss man ... (kennen, wissen, sollen)
2. Personliche und berufliche Griinde (inunble 1 npodeccrnoHanbHbIe TPUUNHBI, YACTHBIE U
JIeNIOBBIC, paboune U y4eOHBIC)
3. Grundformen des Verbes versprechen (sprach ver, vergesprochen; versprach, versprochen;
versprach, vergesprochen)
4. «IIpousHoiieHne U poIHON sI3BIK» Ha HeMeIkoM s3bike? (Muttersprache und Aussprache;
Sprache und Sprechen; Sprecher und Aussprache)
II. JTaiiTe moJIHBIE OTBETHI HA CIEAYIOLIUE BOMPOCHI K TEKCTY 10 TEME YPOKa:
1. In welchen Landern spricht man Deutsch?
2. Fiir wie viele Menschen ist Deutsch die Muttersprache?
3. Welche deutsche Institution fordert den Deutschunterricht in der ganzen Welt?
4. Welche europdischen Sprachen gehoren zu der germanischen Sprachgruppe?
II. Harmumute oqHOKOpEHHBIE clloBa oT cioBa die Sprache.

III. laiiTe oTpunatenbHble OTBETHI HAa BONPOCHI 1o 00pa3ity Kommst du? - Nein, ich komme nicht.
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Ist das ein Fehler? - Nein, das ist kein Fehler.
1. Hast du morgen Zeit? 2. Ist er faul? 3. Ist er Lehrer? 4. Spricht sie Englisch?
IV. OTBeThTE Ha creayroIME BOMIPOCH, BO3paxas wWin oTpunas ja, doch, nein:
1. Haben Sie keine Deutschlehrerin? 2.Haben Sie heute Deutschunterricht? 3. Horen sie viel Deutsch
zu Hause? 4. Verstehen Sie gut die Grammatik?
V. Hanumite oCHOBHBIE ()OPMBI IJIAr0JI0B M IIOMHUTE O CIIPSHKEHUH IV1arojioB ¢ OTACIIAEMON U
HEOTJeNsIeMOl yacThio: besuchen, versprechen, zuriickkommen, zumachen, erzihlen
VI. [lepeBenute HAa PyCCKHI S3bIK, @ TAKIKE YKAKUTE MAJECK U YUCIO CYNIECTBUTEIBHOTO:
1) dem Vater 2) den Vitern 3) der Vater 4) der S6hne 5) die S6hne 6) dem Médchen 7) der
Tochter

4 MeToauueckne YKazanusd 1Jist oﬁyqamumxca 0 OCBOCHHMIO TUCHUITJIUHBI

[Tpuctynas k wusyuenuto gucuumuinabl BJ[.03 «MHOCTpaHHBIN $3bIK», CTYIEHT JOJDKEH
O3HAKOMUTKCS C COIepIKaHneM TaHHOH «Paboueil yueOHOH mporpaMMoii JUCIUIUIMHBDY C TEM, YTOOBI
UMETb YETKOE IIPEJCTABICHUE O CBOEH padoTe.

s o6yuenus cryaento no aucuuiuinae b/1.03 «MHOcTpaHHBIH S3bIK» B GUiInane UMeeTcs
y4eOHBI KaOWHET, 00OPYIOBaHHBI TEXHUYECKHMHU CpEICTBaMU OOyuY€HHUs, CTOJaMH, CTYJbSMH,
KJIACCHOM JTOCKOM, CHCTeMOW OcCBelleHus. Takke B ¢uiauaie uMmeeTcs OuOIMoTeKa, UMeEroIas
pabourie MecTa JUIs CTYAEHTOB, OCHAILIIEHHbIE KOMIIBIOTEPAMU C JOCTYIIOM K 0a3aM JaHHBIX Quinana
u cetu HTepHer.

W3ydeHne NUCUUIUIMHBI OCYIIECTBISETCS Ha OCHOBE BBIIAHHBIX CTYAEHTY INpenojaBareiemM
pEeKOMEHJAlMi 1O BBHINOJIHEHHUIO BCEX 3a/laHui, MPEIyCMOTPEHHbIX YUYeOHBIM IUIAHOM U
IIPOrpaMMON.

B nepByto ouepenr HEOOXOAMMO YSICHUTH LIeNb M 3aJa4ll MU3y4aeMOW AMCUUIUINHBI, OLEHHUThH
00beM MaTepuana, OTBEACHHOIO JUUISl U3YUYEeHUsI CTYIEHTaMU CaMOCTOATEIbHO, MOA00paTh OCHOBHYIO
U JIOTIOJIHUTEIBHYIO JINTEPATypy, BBIABUTH HauOojiee Ba)kHbIe MPOOJIEMbI, CTOSIIME MO BOIpPOCAM
M3y4aeMOM TUCIUIUINHBI.

BrinonHenue 3aanuii OCyIIeCTBISIETCS B COOTBETCTBUU € YUEOHBIM IIJIAHOM M IIPOTPaMMOiA.
OHM OKHBI BBIIOJHATECS B COOTBETCTBUU C PEKOMEHJALMSAMH, BBIAAHHBIMU IPENOAABATENEM, U
MIPEJICTABJICHBI B YCTAHOBIIEHHBIE MTPETIOAABATEIEM CPOKH.

[Tpu pabGote ¢ MarepranamMy NPaKTHYECKUX 3aHATUH PEKOMEHYETCs II0JIb30BaThCs CI0BApPEM
JUI YTOUYHEHUS I'PaMMaTHUYECKUX TMOHATUH M TEPMHHOB, JIEKCMYECKUX EAMHMI. PexomeHnmyercs
UCIOJIb30BaHNE T'PAMMATHYECKUX CHPaBOYHHMKOB. llenecooOpa3HO BHIMHMCHIBATH T'paMMaTHYeCcKHUe

IIOHATHUA Y HOBBIC JICKCUYCCKUEC CAWMHUIEBI B CIICHIMAJIBHO OTBEACHHYIO TCTPAlb.

KOHTpO.HI: CaMOCTOSTEILHOM pa6OTI>I CTYACHTOB CO CTOPOHBI NPCIOAABATCIIA IMPOBOAUTCA B
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BUJIE TEKYIIErO KOHTPOJs (OMPOCOB M TECTUPOBAHUS) U IMPOMEXKYTOYHOIO KOHTpOJIA (3aueTa ¢
OLIEHKOM B BHJI€ UTOTOBOTO TECTUPOBaHMs M cobecenoBanusi). [IpuMepsl BOIPOCOB M 3aaHuil JUis
TEKYIIETO0 W MPOMEXKYTOYHOTO KOHTPOJSI MpHUBEIACHBI B pasnenax 3.2 u 3.3. pabodeil mporpammbl
JTUCIUIUIAHBL.

[TonoxxeHne 00 oOpraHu3ali CaMOCTOSTENILHONM paboThl  CTYIEHTOB (eaepaibHOro
TOCYIJapCTBEHHOTO  OIOPKETHOTO  OOpa30BaTENbHOTO  YUYPEXKICHHUS  BBICIIEIO  0O0pa30BaHHS
«Poccuiickasi akageMuss HAapOJHOTO XO35AWCTBA W TOCYHapCTBEHHOW ciykObl mipu I[Ipe3umente
Poccutickoit ®denepanun» (B pen. npukaza PAHXul'C or 11.05.2016 . Ne 01-2211). — URL:
http://www.ranepa.ru/images/docs/prikazy-ranhigs/Pologenie o samostoyatelnoi_rabote.pdf. Pexxum

CBOOOHOTO JJOCTYTIA.

5. YueOnasi JurTeparypa u pecypcbl MH(OPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIIMOHHOM
cetn «MAHTEpHET»

OcHoBHas quTEpaTypa

1. l.lonuusiackuid, IOpuii bopucoBuu. I['pammarvka aHIIMHACKOTO s3bIKa : COOPHHK
ynpaxHeHui i cpenuux mkon. / FO.b. Tonuneiackuii. — 1-e uzn. — CII6. : KAPO, 2018 —
192 c.

2. Tony6eB, Amnaromuii [laBmoBuu. Hemeukuit s3bIK UIsi TEXHUYECKUX CHEIUATBLHOCTEH
yueOHuk / A.IL.Tony6es, N.b. CmupnoBa, H.I. Casenbesa ; nog o6ut. Pen. A.Il.TonyGeBa. —
Mocksa : KHOPYC, 2019. — (Cpennee npodeccuoHaibHoe 0OpazoBaHue).

3. Uznarensckuit noMm «IlepBoe ceHTs0ps», nepuoanueckoe usnanue "English”

4. Kapnosa, Taresina AnaronseBHa. English for Colleges = Anmumiickuii S3bIK 1)1 KOJUIEIDKEN:
yuebnoe nocobue / T.A.Kapnosa. — 15-e u3a., crep. — Mocksa : KHOPYC, 2019. — 282c¢. —
(Cpennee npodeccuoHanbHOE 00pa30BaHUE).

5. Konomnepa T.I. Hemeuxuit si3p1k 1uist Kosuiemkeit. Pabodas terpanp : ydyeOHoe mocodue / -
Mocksa : KHOPYC, 2021.

6. Ky3emenxoBa, lO.b. AHmmiickuii s3bIK 171 TEXHUYECKUX KoJutemxkedl (Al): ydeOHoe
nocobue A cpeaHero npodeccronaibHoro oopazonanus / FO. b. Ky3pmenkoBa. — Mockaa :
WMznarensctBo  FOpaiit, 2020. — 207 c.— (IlpodeccronanbHoe o0Opa3oBaHue). -
https://idp.nwipa.ru:2070/bcode/463497

7. IlnaronoBa C.B. Hemeukuii s3bik /it [T-ctynentoB = Deutsch fiir IT-Studenten : yuebGHoe
noco6ue i CIIO. — 2-e uzn. — Caparos, ExarepunOypr : IIpodobpazoBanue, Ypaibckuit
¢denepanbublit yHuBepcurert, 2019. — 113 c.

8. PanmoBenr Banentuna AnexkcaHapoBHA. AHIMMHCKHHA s3bIK B cdepe HHPOPMAITMOHHBIX
TEXHOJIOTHH : yuel.-npakT. mocodbue / B. A. Panosens. - M. : KHOPYC, 2017. - 232 c.

9. Uwukunesa, JI. C. Aurmiickmii 5361k B OusHec-mHpopmaruke. English for Business

Informatics (B1-B2): yueOHWK ¥ TpakTUKyM IS CpeIHEro NpodecCHOHATBHOTO

obpazoBanusi / JI. C. Yukunesa, E.JI. ABmeeBa, JI. C. Ecuna. — MockBa : M3marenbcTBo
FOpaiit, 2020. — 185 c. — (IIpodeccuonansuoe obpazopanue). — ISBN 978-5-534-14043-
9.

10. «Vitamin de”, nepuoandeckoe nzganue, abo@yvitaminde.de

JlonmoTHUTeIbHASI TUTepaTypa


https://idp.nwipa.ru:2070/bcode/463497
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1. Tony6eB A.Il. AHIHIICKUH S3BIK JUTSI SKOHOMHUYECKHUX CIICUAIbHOCTEH : yueOHHuK / MocKBa :
KHOPYC, 2016. A. II. Tony6eB [u np.] ; M-Bo oOpa3oBanus u Hayku Poc. @enepanuu, GIAY
"®enep. uH-T pa3BuTH 00pazoBanus'. - 396 c.- Pekom. CIIO

2. TonyGeB, Anaronuii IlaBnoBuu. Hemeukuil S3bIK JUIsI SKOHOMHUYECKHX CIIEHUAIBHOCTEH :
yuebnuk / A.ILTony6es, N.b. CmupnoBa, H.I. CaBenbeBa ; mon o6m. Pen. A.Il.TomyGeBa. —
Mocksa : KHOPYC, 2019. — 336 ¢. — (Cpennee npodeccnoHaibHOE 00pa3oBaHue).

HNuTepHeT-pecypcebl
1. HYPERLINK "http://dictionary.cambridge.org/"//
2. httpHYPERLINK "http://wooordhunt.ru/"

3. https://www.vocabulary.com/dictionary/

4. httpHYPERLINK "http://englishstyle.net/"

5. https://pe.ottobock.com/en/downloads/646f336_alignment-recommendations.pdf
6. https://pe.ottobock.com/en/downloads/646f336 alignment-recommendations.pdf

6. MarepuajabHo-TeXHU4YeCcKasi 6a3a, HH(POPMALMOHHbIE TEXHOJIOTUH, IPOrPAMMHOE
obecneyenne U HHGPOPMALMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI

Jiis peanmuzanuy MPOrpaMMBbl TUCHMILIMHBI JOKHO OBITH HPETYCMOTPEHO CIIEIHAILHOE
MOMEIIEHNEe — KAaOMHET HMHOCTPAHHOTO s3blka. KaOMHET IOJKEeH COOTBETCTBOBATh TPEOOBAHMSIM
CanurapHo-3nuemMuonornueckux mnpasuil v HopmatuBoB (CanlluH 2.4.2 Nel78-02): ochauien
TUIOBBIM O00OpPYJOBaHMEM, B T. Y. CIELUUAIN3UPOBAHHON y4ueOHONW MebOesnblo, U CpeACTBaMH s
00yueHUs1, HEOOXOAUMBIMHU JUIsl BHIIOJTHEHUS TPEOOBAaHUHN K YPOBHIO IOATOTOBKU 00YYaIOITHXCS.

Heob6xogumoe obopynoBanue st kKaOMHETa MHOCTPAHHOTO S3bIKA: yueOHasi Jocka, pabouee
MECTO MperojaBarelis, CTOJIbI M CTylbi (IO 4YHCIy oOyvaromuxcs), MKapbl UIs XpaHEHHs
pa3naTouyHOro JTUAAKTUYECKOTO MaTepuala U Jp.; TEXHHYECKUEe CpeJCTBa OOyueHHs: KOMIIBIOTEp,
TEXHUUYECKHE CPEJICTBA ayAH0 BU3yalIU3allH, MyJIbTUMEAUMHBIN POEKTOP.

B cocTtaB yueOHO-METOAMYECKOTO U MaTepHalIbHO-TEXHUYECKOTO OOECIeUeHHs peann3aluu
MIPOrpaMMbl TUCHUITIMHBI « IHOCTpaHHBIN S3BIK» BXOIAT:

— MHOTO(YHKIIMOHAJIbHBIA KOMIUIEKC MPEToiaBaTess;

— HanIHble TMOCOOMS (KOMIUIEKTHl Y4YeOHBIX TalOiMil, CXeM, IIJJaKaToB, IOPTPETOB
BBIIAIOIIKXCA JTI0/Ied, (OTO 3HAYMMBIX JIOKAIMKM U peauii CTpaH U3y4aeMoro A3bIKa U T. 1.);

— MHGOPMAIIIOHHO-KOMMYHUKAaTUBHBIE CPEJICTBA;

— OubnMMoTeyHbIN HOHI.

Jns mpoBeneHMs 3aHATHH 1O JAMCLUMIUIMHE HEOOXOIMMO CIIEAYyIoIee MaTepHalibHO-

TEXHUYECKOE 00ECIIEUEHHUE:


../../HYPERLINK%20%22http:/dictionary.cambridge.org/%22
http://wooordhunt.ru/
http://wooordhunt.ru/
https://www.vocabulary.com/dictionary/
../../http
http://englishstyle.net/
https://pe.ottobock.com/en/downloads/646f336_alignment-recommendations.pdf
https://pe.ottobock.com/en/downloads/646f336_alignment-recommendations.pdf
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[IpakThueckre 3aHATUS W CaMOCTOsiTelibHasg pabora (YaCTUYHO) TPOBOJSTCS €
WCIIOJIb30BAaHUEM JIMCTAHIIMOHHBIX OOPAa30BATENBHBIX TEXHOJOTHH. JlMIaKTUYecKue MaTepuabl

pa3MeIeHbl B CUCTEME AUCTAaHIIMOHHOTO 00yueHus Ha argpopme MOODLE: https://Ims.ranepa.ru

IIporpammuoe oGecneuenune: Microsoft Windows 10 LTSB 1607, Microsoft Office
Professional 2016.

HopMaTuBHbIe MpaBoBbIe JOKYMeHTHI. He ncmonb3ytores.

HNudopmanuonHbie CIPaBOYHbIE CHCTEMBbI:

1. Hayunas 6u6mmorexka PAHXul'C. URL: http://lib.ranepa.ru/;

2. Hayunas snektponHas Oubnaunoteka eLibrary.ru. URL: http://elibrary.ru/defaultx.asp;
3. HaumonanwsHas snexrponnas oubmuorexka. URL: www.nns.ru;
4. Poccuiickas HanmuoHaibHag ouonnorexka. URL: www.nnir.ru;

5. DrekTpoHHO-6MbIHOTeuHas cuctema FOPAMT. URL: http://www.biblio-online.ru/.



https://lms.ranepa.ru/
http://lib.ranepa.ru/
http://www.nns.ru/
http://www.biblio-online.ru/

